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Sissejuhatus	  ja	  uuringu	  ülesehitus	  
Käesolevas	  aruandes	  on	  esitatud	  2016.–2017.	  aastal	  toimunud	  uuringu	  „Eesti	  rahvusvähemuste	  

rahvuskultuurialastes	   tegevustes	   osalemise	   mõju	   nende	   etnilisele	   identiteedile”	   tulemuste	  

kokkuvõte.	  

Uuringu	  eesmärk	  on	  saada	  arengukava	  „Lõimuv	  Eesti”	  rakendusplaani	  2016–2020	  alaeesmärgi	  

1	   meetme	   1.3	   „Etniliste	   vähemuste	   emakeele	   ja	   kultuuri	   toetamine”	   mõõdiku	   „Tegevustes	  

osalenud	   teisest	   rahvusest	   isikute	   teadlikkus	   oma	   etnilisest	   identiteedist	   (emakeeleoskus,	  

rahvuskultuuri	   tundmine,	   valmisolek	   neid	   rohkem	   tundma	   õppida)”	   alg-‐	   ja	   sihttasemete	  

määratlemiseks	  vajalikke	  andmeid	  perioodiks	  2016–2020.	  

Eesti	  elanike	  rahvuslik	  enesemääratlus	  on	  kirju:	  viimase	  rahvaloenduse	  andmetel	  elab	  Eestis	  üle	  

180	   eri	   rahvuse	   esindajaid,	   rahvusvähemusrühmadest	   suurimad	   on	   venelased,	   ukrainlased,	  

valgevenelased,	  soomlased,	  juudid,	  tatarlased	  ja	  lätlased	  (Tabel	  1).	  

Tabel	  1.	  Eesti	  rahvaarv	  rahvuse	  järgi,	  2013	  -‐	  20171	  

	  	   2013	   2014	   2015	   2016	   2017	  
Rahvused kokku	   1 320 174	   1 315 819	   1 313 271	   1 315 944	   1 315 635	  
Eestlased	   912 188	   911 207	   907 937	   905 805	   904 639	  
Venelased	   332 993	   334 050	   330 258	   330 263	   330 206	  
Muud rahvused	   65 770	   65 789	   64 232	   68 122	   68 024	  
..ukrainlased	   22 972	   22 951	   22 562	   23 256	   23 183	  
..valgevenelased	   12 697	   12 530	   12 215	   12 171	   11 828	  
..soomlased	   7 802	   7 601	   7 321	   7 659	   7 591	  
..tatarlased	   2 020	   2 034	   1 982	   1 981	   1 934	  
..lätlased	   1 873	   1 911	   1 840	   2 198	   2 209	  
..poolakad	   1 712	   1 682	   1 643	   1 747	   1 673	  
..juudid	   2 094	   2 091	   2 042	   2 023	   1 971	  
..leedulased	   1 776	   1 779	   1 757	   1 882	   1 881	  
..sakslased	   1 594	   1 614	   1 552	   1 913	   1 945	  
Rahvus teadmata	   9 223	   4 773	   10 844	   11 754	   12 766	  

	  

Eestis	  räägitakse	  emakeelena	  109	  keelt:	  Eesti	  elanikkonnast	  68,4%	  jaoks	  on	  emakeeleks	  eesti,	  

29,6%	  jaoks	  vene	  keel	  ja	  vaid	  2%	  Eesti	  elanikkonnast	  räägivad	  emakeelena	  ülejäänud	  107	  keelt2.	  

Varasemate	  uuringute	  kohaselt	  on	   teistest	   rahvustest	   rahvusvähemused	  arvamusel,	   et	  nende	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
1	  Eesti	  Statistikaamet.	  Rahvaarv	  rahvuse	  järgi,	  9.	  juuni	  2017	  https://www.stat.ee/34267.	  
2	  Eesti	  Statistikaamet	  (2016)	  Kui	  palju	  räägitakse	  Eestis	  eesti	  keelt?	  https://blog.stat.ee/2017/03/13/kui-‐palju-‐
raagitakse-‐eestis-‐eesti-‐keelt/.	  
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rahvuskeeled	  kaovad	  Eestis	   juba	   lähitulevikus,	  põhjuseks	  nõrk	  etniline	   identiteet	   ja	  asjaolu,	  et	  

kui	  lastega	  ei	  räägita	  nende	  etnilist	  emakeelt3	  ja	  emakeel	  kaob	  juba	  kolmandas	  Eestis	  sündinud	  

põlvkonnas4,	  siis	  omandavad	  lapsed	  suures	  osas	  eesti-‐vene	  identiteedi5.	  

Rahvusvähemuste	  etnilise	   identiteedi	  olulisust	  ühiskonna	  stabiilsuse	   ja	   lõimituse	   tagamisel	  on	  

kinnitanud	   mitu	   Eestis	   ja	   rahvusvaheliselt	   tehtud	   uuringut.	   Akulturatsiooni	   teooria6	  

integratsiooni	  hüpoteesi	  kohaselt	  on	  rahvusvähemuste	  positiivse	  enesetunde	  ja	  hea	  ühiskonnas	  

toimetuleku	  tagamiseks	  tähtis,	  et	  nad	  omandaksid	  nii	  ühiskonnas	  domineerivat	  kultuuri	  kui	  ka	  

väärtustaksid	  ja	  hoiaksid	  oma	  päritolukultuuri;	  see	  hüpotees	  on	  leidnud	  kinnitust	  ka	  Eestis7.	  Kui	  

selline	   tasakaalustatud	   kahekultuurilisus	   ei	   ole	   tagatud,	   järgneb	   kas	   rahvusvähemuste	  

assimileerumine,	   kui	   domineerima	   jääb	   enamusgrupi	   kultuur,	   või	   separeerumine,	   kui	   eri	  

rahvusrühmad	  puutuvad	  omavahel	  kokku	  minimaalselt	  ega	  tunne	  teineteise	  kultuuri	  vastu	  huvi.	  

Kumbki	   nimetatud	   stsenaariumitest	   ei	   soodusta	   ühiskonna	   lõimitust.	   Lisaks	   võib	   nii	  

assimilatiivse	   kui	   ka	   separatiivse	   surve	   tajumine	   kujundada	   rahvusvähemustes	   reaktiivse	  

identiteedi8,	   mis	   väljendub	   rahvusvähemuste	   väiksemas	   kuuluvustundes	   ja	   võõrandumises,	  

nõrgendades	   nende	   riigiidentiteeti9	   ja	   lõhestades	   ühiskonda	   veelgi.	   Samas	   loob	   tugev	  

rahvusvähemuste	   identiteet	   riigipoolse	   toe	   ja	   ühiskonna	   avatuse	   ja	   kaasavuse	   tingimustel	  

eeldused	   ka	   tugevama	   riigiidentiteedi	   tekkimiseks,	  millega	   kaasneb	   suurem	   kuuluvustunne	   ja	  

lojaalsus	  riigile10.	  

Akulturatsiooni	   teooria	   kohaselt	   on	   ühiskonna	   lõimumise	   toetamiseks	   oluline,	   et	   kultuuriline	  

mitmekesisus	  oleks	  ühiskonnas	  väärtustatud	  ja	  edendatud,	  samuti	  see,	  et	  eri	  kultuurirühmade	  

esindajate	  vahel	  oleks	  positiivsed	  kontaktid.	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
3	  Džaparidze,	  L.,	  Kolga,	  M.	  (1999).	  Grusiinid.	  Toim.	  Viikberg,	  J.	  1999.	  Eesti	  rahvaste	  raamat.	  Rahvusvähemused,	  -‐
rühmad	  ja	  -‐killud.	  Tallinn:	  Eesti	  Entsüklopeediakirjastus,	  171–173.	  
4	  Küün,	  Elvira	  2010.	  Vähemuskeelte	  elujõulisus	  ja	  arengusuundumused	  Eesti	  venekeelsetes	  keelekeskkondades.	  –	  
Eesti	  Rakenduslingvistika	  Ühingu	  aastaraamat,	  nr	  6,	  lk	  135–155.	  
5	  Fein,	  L.	  C.	  (2005).	  Symbolic	  Boundaries	  and	  National	  Borders:	  The	  Construction	  of	  an	  Estonian	  Russian	  Identity.	  
Nationalities	  Papers,	  33(3),	  333–344.	  doi:	  10.1080	  /00905990500193196.	  
6	  Berry,	  J.	  W.	  (2003).	  How	  shall	  we	  all	  live	  together?	  In	  M.	  Luik	  (Ed.);	  Multicultural	  Estonia	  (pp.	  3-‐11)	  Tallinn:	  
Estonian	  Integration	  Foundation.	  
7	  Vetik,	  R.,	  Raudsepp,	  M.,	  Krusvall,	  J.	  Kus-‐Harbord,	  L.	  &	  Makarova,	  M.,	  Valk,	  A.	  (2017).	  Intercultural	  relations	  in	  
Estonia.	  In	  Berry,	  J.	  W.	  (Ed.)	  Mutual	  Intercultural	  Relations.	  Cambridge	  :	  Cambridge	  University	  Press,	  2017	  
8	  Nimmerfeldt,	  G.	  (2006).	  Identiteet	  ja	  vähemuste	  sotsiaalne	  kohanemine:	  Teoreetiline	  raamistik	  reaktiivse	  
identiteedi	  käsitluse	  operatsionaliseerimiseks.	  Eestis	  sündinud	  noorte	  venelaste	  identiteedi	  kvalitatiivne	  uuring.	  
(Magistritöö).	  Tallinna	  Ülikooli	  Riigiteaduste	  Instituut.	  
9	  Pilvisto,	  H.	  &Valk,	  A.	  (2013).	  Vähemusgrupi	  poolt	  tajutud	  enamusgrupi	  akulturatsioonihoiakute	  mõju	  etnilisele	  ja	  
riiklikule	  identiteedile.	  (Magistritöö).	  Tartu	  Ülikooli	  psühholoogia	  osakond.	  
10	  Vetik,	  R.	  (2015)	  Riigiidentiteedi	  kaks	  sammast.	  Riigikogu	  toimetised.	  https://rito.riigikogu.ee/wordpress/wp-‐
content/uploads/2015/12/RiTo_32_tervik-‐ilma-‐t%C3%B5lkeartiklita.pdf	  
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Rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	   tegevus	  on	  suures	  osas	  mõeldud	   just	  nende	  kahe	  ülesande	  

täitmiseks	   –	   kindlustada,	   et	   rahvusvähemuste	   kultuurid	   jääks	   Eestis	   püsima,	   ning	   toetada	  

rahvusvähemuste	   huvi	   oma	   kultuuri,	   keele,	   tavade	   ja	   traditsioonide	   vastu.	  

Rahvuskultuuriseltside	  tegevus	  pakub	  suures	  osas	  võimalust	  rahvusvähemuste	  kultuuriga	  kokku	  

puutuda	  ka	  kõigil	  teistest	  kultuuridest	  pärit	  Eesti	  elanikel.	  

Uuringu	  esmane	  sihtrühm	  on	  teisest	  rahvusest	  isikud,	  kes	  võtavad	  nimetatud	  tegevusest	  osa:	  

o rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	  liidrid	  ja	  aktiivsed	  liikmed;	  

o rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	  üritustel	  ja	  projektides	  osalejad.	  

Samas	   selleks,	   et	   teatud	   küsimuste	   puhul,	   mis	   puudutavad	   rahvuskultuuriseltside	   tegevuse	  

kõrvalt	   hindamist	   ja	   hinnangut	   sellele,	   mis	   tegevuste	   kaudu	   on	   võimalik	   kõige	   tõhusamalt	  

kaasata	   laiemat	   auditooriumit	   ja	   saada	   objektiivset	   hinnangut,	   on	   uuringu	   osalejate	   seas	   ka	  

väike	  osa	  respondente,	  kes	  ei	  ole	  otseselt	  seotud	  ühegi	  rahvuskultuuriseltsi	  tööga.	  

 

Uuringu	  ülesehitus	  

Uuring	   koosnes	   kahest	   osast.	   Esimesena	   toimus	   internetipõhine	   küsitlus,	   mille	   käigus	   uuriti	  

indikaatorite	   jaoks	   oluliste	   mõõdikute	   algtaset	   aastal	   2016.	   Internetis	   täidetavale	   ankeedile	  

vastas	   kokku	  298	   inimest,	   kellest	   suurem	  osa	  olid	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   aktiivsed	  

liikmed	   ja	   külalised,	   ning	   samuti	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   vastu	   huvi	   tundvad	   inimesed.	  

Ankeedi	   koostamisel	   võeti	   arvesse	   uuringu	   jaoks	   olulised	   kesksed	   teemavaldkonnad,	   nagu	  

näiteks:	  

o teadlikkus	  oma	  etnilisest	  identiteedist;	  

o emakeeleoskuse	  tase;	  

o päritolu	  rahvuskultuuri	  tundmine;	  

o etnilise	  kuuluvuse	  olulisus	  ja	  valmisolek	  rohkem	  tundma	  õppida	  oma	  päritolukultuuri,	  

ning	  hulk	  teisi	  toetavaid	  teemasid,	  mis	  võimaldavad	  paremini	  mõista	  uuringu	  fookuses	  olevaid	  

küsimusi.	   Kui	   võimalik,	   võeti	   kasutusele	   ka	   varasemates	   uuringutes	   kasutatud	   küsimused	   ja	  

skaalad,	  mis	  võimaldavad	  vajaduse	  korral	  tulemusi	  võrrelda.	  

Uuringu	  küsimuste	  koostamisel	  on	  võimalusel	  võetud	  kasutusele	  küsimused	  ja	  skaalad,	  mis	  on	  

olnud	  varem	  kasutusel	  teistes	  üle-‐eestilistes	  uuringutes	  ja	  analüüsides,	  nagu	  näiteks:	  
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o Integratsiooni	  monitooring	  201511;	  

o 2012.	   aastal	   kultuuripoliitikadokumendi	   „Kultuur	   2020”	   ettevalmistusprotsessi	   käigus	  

korraldatud	   küsitlus	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   liikmete	   ja	   seltside	   tegevuses	  

osalejate	  seas;	  

o rahvusvähemuste	  etnilist	  ja	  riiklikku	  identiteeti	  käsitlevad	  uuringud12;	  

o Integratsiooni	   Sihtasutuse	   poolt	   2015.–2017.	   aastal	   tasuta	   keeleõppes	   osalejate	   seas	  

läbiviidud	   küsitlus.	   Eesti	   keele	   kursusi	   korraldatakse	   Euroopa	   Sotsiaalfondi	   projekti	  

„Eesti	   ühiskonnas	   lõimumist	   toetavateks	   tegevusteks	   toetuse	   andmise	   tingimused“	  

toetusel.	  

Selleks	   et	   selgitada	   rahvuskultuuriseltsides	   tegutsemise	   võimalikku	   mõju	   fookuses	   olevatele	  

teemadele,	   on	   mitme	   kvantitatiivanalüüsi	   küsimuse	   puhul	   kasutatud	   kontrollrühmana	  

Integratsiooni	   Sihtasutuse	   andmekogumise	   käigus	   kogutud	   andmeid,	   kus	   valimiks	   on	   olnud	  

aastatel	   2015–2017	   tasuta	   keeleõppe	   kursustel	   osalejad.	   Kontrollvalimi	   koosseis	   sarnaneb	  

käesoleva	   uuringu	   valimiga	   sooliselt	   (81%	   naissoost,	   19%	   meessoost),	   vanuseliselt	   (2,4%	  

respondentidest	   vanuses	   16–25	   aastat,	   17,3%	   vanuses	   26–35	   aastat,	   34,3%	   vanuses	   36–45	  

aastat,	  31%	  vanuses	  46–55	  aastat	  ja	  15%	  vanuses	  üle	  56	  aasta)	  ja	  piirkondliku	  asukoha	  poolest	  

(68%	  Tallinn/Harjumaa,	  25,7%	  Ida-‐Virumaa).	  

Uuringu	   teise	   kvalitatiivosana	   toimus	   kuus	   fookusrühma	   arutelu,	   milles	   osalesid	  

rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   juhid	   ja	   aktiivsed	   eestvedajad.	   Kaks	   arutelu	   toimusid	  

Tallinnas,	   kaks	   Ida-‐Virumaal	   (üks	   Narvas	   ja	   üks	   Jõhvis),	   üks	   Tartus	   ja	   üks	   Pärnus.	   Selle	   osa	  

eesmärk	   oli	   saada	   vabas	   vormis	   lisateavet,	   mis	   võimaldab	   teha	   järeldusi	   seniste	  

rahvusvähemuste	   kultuuri	   hoidmiseks	   ellu	   kutsutud	   toetusmeetmete	   tõhususe	   kohta	   ning	  

saada	  tagasisidet	  nende	  parema	  rakendamise	  võimaluste	  kohta.	  

Fookusrühmade	   küsimused	   on	   koostatud,	   toetudes	   kvantitatiivuuringu	   ülesehitusele	   ja	  

fookusteemadele,	   et	   saada	   täpsemat	   informatsiooni	   ja	   selgitusi	   esimese	   osa	   vastuste	   kohta.	  

Samuti	   võimaldasid	   paljud	   fookusrühma	   intervjuu	   küsimused	   saada	   tagasisidet	   praegu	  

kehtivate	   rahvusvähemuste	   kultuuritegevust	   toetavatele	   riigipoolsete	   meetmete	   kohta	   ja	  

ettepanekuid	  nende	  parendamiseks.	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
11	  http://www.kul.ee/et/eesti-‐uhiskonna-‐loimumismonitooring-‐2015	  
12	  Valk,	  A.,	  Karu-‐Kletter,	  K.	  &	  Drozdova,	  M.	  (2011).	  Estonian	  Open	  Identity:	  Reality	  and	  ideals.	  Trames	  :	  Journal	  of	  
the	  Humanities	  and	  Social	  Sciences,	  15	  (1),	  33−59.	  
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Fookusrühmades	  osalesid	   rahvuskultuuriseltside	   juhid	   ja	   aktiivsed	   liikmed,	   kes	  on	  hästi	   kursis	  

ühingute	  tegevuse,	  nende	  tugevuste	  ja	  raskustega,	  mistõttu	  on	  nende	  vastuste	  alusel	  võimalik	  

saada	  olulist	  teavet	  ühingute	  tegevuse	  ja	  vajaliku	  toetuse	  kohta.	   	  
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I	  OSA.	  Rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	  liikmete	  ja	  seltside	  
tegevuses	  osalejate	  küsitlus	  

Üldised	  demograafilised	  näitajad	  

Uuringu	   raames	   vastas	   ankeedile	   298	   inimest	   vanuses	   15–84	  aastat,	   keskmine	   vanus	  oli	   56,6	  

aastat.	   10,8%	   osalejatest	   olid	   alla	   30aastased,	   23,6%	   vanuses	   31–40,	   18,2%	   vanuses	   41–50,	  

23,2%	  vanuses	  51–60	  ja	  24,2%	  üle	  60aastased.	  

30%	   respondentidest	   olid	  mehed	   ja	   70%	   naised.	   62%	   uuringus	   osalejatest	   elab	   Tallinnas	   või	  

Harjumaal,	  17,1%	  Ida-‐	  ja	  Lääne-‐Virumaal,	  11,1%	  Tartus	  või	  Lõuna-‐Eestis	  ning	  8,1%	  Lääne-‐Eestis.	  

75,9%	   respondentide	   kõrgeim	   omandatud	   haridus	   on	   kõrgharidus,	   12,5%-‐l	   on	   kutse-‐	   või	  

kutsekeskharidus,	  8,1%-‐l	  keskharidus	  ja	  3,4%-‐l	  alg-‐	  või	  põhiharidus.	  

50,5%	  respondentidest	  on	  palgatöötajad,	  23,2%	  on	  ettevõtjad	  (sh	  FIEd),	  5,1%	  töötud,	  8,1%	  õpib	  

koolis	  või	  ülikoolis,	  18,9%	  on	  pensionil	  ja	  4%	  viibib	  kodus	  (mõned	  kategooriad	  kattuvad). 

Etniline	  identiteet,	  selle	  tugevus	  ja	  positiivsus	  

Etnilise	  kuuluvuse	  seisukohalt	  on	  võimalik	  eristada	   järgmiseid	  peamisi	  koondrühmi,	  mis	  on	  ka	  

edaspidiste	   analüüside	   käigus	   kohati	   kasutusel	   rahvusrühmade	   võrdlemiseks.	   Rühmad	  

määratleti	  respondentide	  eneseidentifitseerimise	  alusel:	  

o 8,9%	  respondentidest	  identifitseeris	  end	  kui	  eestlased;	  

o 37,9%	  kui	  venelased;	  

o 12,1%	  identifitseeris	  end	   läbi	  mitme	  kultuuri	   (eesti	  +	  vene,	  eesti	  +	  muu	  ja	  vene	  +	  muu	  

või	  eesti	  +	  vene	  +	  muu);	  

o 41,1%	   kui	   teiste	   rahvuste	   esindajad,	   kelle	   seas	   omakorda	   kõige	   suurema	   alarühma	  

moodustasid	   ukrainlased	   (21,6%),	   armeenlased	   (11,2%),	   soomlased	   (9,6%)	   ja	  

ingerisoomlased	  (8,8%),	  väiksemas	  koosseisus	  on	  esindatud	   lätlased,	  tatarlased,	   juudid	  

ja	  aserbaidžaanlased,	  osalesid	  ka	  üksikud	  grusiinid,	  poolakad,	  leedulased,	  moldaavlased,	  

romad,	  valgevenelased,	  kareelid	  ning	  mõni	  eesti-‐sakslane,	  kasak,	  krivitš,	  modrvalane	  ja	  

lesgi.	  

Mõni	  respondent	  nimetas	  oma	  etnilise	  rühmana	  korraga	  mitut	  rahvust	  (nt	  eestlane	  ja	  venelane,	  

ukrainlane	  ja	   juut)	  või	  eelistas	  ühe	  rahvuse	  asemel	   identifitseerida	  end	  kui	  „mitmerahvuseline	  

slaavi	  juurtega”	  või	  „slaavi	  kallakuga	  Eesti	  miks”	  või	  „venekeelne	  leedulane”.	  



	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  

	  
9	  

Selleks	  et	  mõista,	  kui	  tähtis	  on	  etniline	  kuuluvus	  selle	  uuringu	  respondentidele,	  esitati	  etnilise	  

identiteedi	   olulisuse	   ja	   tähenduse	   kohta	   sissejuhatav	   küsimus	   „Kui	   oluline	   on	   Teie	   jaoks	   Teie	  

etniline	   kuuluvus?”	   (joonis	   1).	   Tulemused	   näitavad,	   et	   peaaegu	   50%	   respondentide	   jaoks	   on	  

nende	   etniline	   kuuluvus	   väga	   tähtis,	   nad	   tunnevad	   selle	   vastu	   aktiivselt	   huvi	   ja	   see	  mõjutab	  

nende	   igapäevaelu.	   75%	   respondentidest	   tunneb	   huvi	   vähemalt	   üldiselt	   ning	   vaid	   9%	   on	  

märkinud,	  et	  see	  ei	  ole	  neile	  üldse	  oluline.	  

Joonis	  1.	  Etnilise	  kuuluvuse	  olulisus	  

	  

Selleks	   et	   mõista,	   millise	   käitumise	   kaudu	   väljendub	   huvi	   oma	   etnilise	   identiteedi	   ja	   juurte	  

vastu,	  küsisime	  peamise	  võimaliku	  käitumise	  kohta,	  mis	  puudutab	  nii	  rahvuskultuuriga	  seotud	  

igapäevategevusi,	   rahvusvähemuste	   kultuuriorganisatsioonide	   tegevust	   ja	   üritusi	   kui	   ka	  muid	  

tegevusi,	   mida	   on	   võimalik	   harrastada	   iseseisvalt.	   Tulemustest	   selgub,	   et	   kolm	   kõige	  

populaarsemat	  tegevust	  oma	  etnilise	  identiteedi	  ja	  juurte	  tundmiseks	  on:	  

o oma	  päritoluriigis	  toimuva	  jälgimine;	  

o raamatute	  lugemine	  oma	  rahvuskultuuri	  keeles;	  

o oma	  päritolukultuuri	  traditsioonide	  ja	  rahvakalendri	  järgimine.	  

Pühapäevakool	   osutus	   üheks	   vähem	   valituks.	   See	   võib	   olla	   seotud	   asjaoluga,	   et	   suur	   osa	  

respondentidest	  on	  vanuses,	  kus	  lapsed	  on	  juba	  täiskasvanud	  –	  vaid	  kolmandik	  respondentidest	  

on	   alla	   40aastased.	   Selles	   kontekstis	   näitab	   see,	   et	   13,7%	   respondentidest	   tunneb	   huvi	  

48.3%	  

26.8%	  

13.2%	  

9.3%	  
2.4%	  

Kui oluline on Teie jaoks Teie etniline kuuluvus? 

Väga	  oluline,	  tunnen	  aktivselt	  huvi,	  see	  
mõjutab	  minu	  igapäevaelu	  

Üldiselt	  tunnen	  huvi	  oma	  päritolu	  
vastu,	  panen	  tähele	  seotud	  
informatsiooni	  

Mõtlen	  sellest	  harva,	  kui	  keegi	  tõstab	  
teema	  üles	  

Pole	  üldse	  oluline	  

Muu	  (palun	  täpsustage)	  
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pühapäevakoolide	  vastu,	  et	  huvi	  on	  tegelikult	  märkimisväärselt	  suur	  (kolmandik	  potentsiaalsest	  

sihtrühmast).	  

Joonis	  2.	  Huvi	  etnilise	  identiteedi	  vastu	  ja	  seotud	  tegevused	  (kõik	  respondendid)	  

	  

Selgitamaks	   uuringus	   osalejate	   positiivse	   etniline	   identiteedi	   tugevust,	   kasutati	   selleks	  

otstarbeks	   väljatöötatud	   ja	   varasemates	   uuringutes13	   kasutusel	   olnud	   skaalat,	   mis	   toob	   esile	  

hulga	   etnilise	   identiteedi	   tugevust	   ja	   olulisust	   mõõtvaid	   küsimusi,	   samuti	   seda,	   kuivõrd	  

positiivsed	  tunded	  seostuvad	  küsimustikule	  vastajail	  oma	  rühma	  kuulumisega	  ning	  kuivõrd	  nad	  

tajuvad,	  et	  nende	  etnilist	  rühma	  austatakse.	  

o Enesetunnetus:	  ma	  tunnen,	  et	  olen	  (Teie	  rahvus)	  

o Uhkusetunne:	   (Teie	   rahvus)	   rahvusest	   inimeste	   hulka	   kuulumine	   tekitab	   minus	  

uhkustunnet	  

o Hea	  meel:	  mul	  on	  hea	  meel,	  et	  olen	  (Teie	  rahvus)	  

o Olulisus:	  minu	  jaoks	  on	  oluline	  olla	  (Teie	  rahvus)	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
13	  Vetik,	  R.,	  Raudsepp,	  M.,	  Krusvall,	  J.	  Kus-‐Harbord,	  L.	  &	  Makarova,	  M.	  (2017).	  Intercultural	  relations	  in	  Estonia.	  In	  
Berry,	  J.	  W.	  (Ed.)	  Mutual	  Intercultural	  Relations.	  Cambridge	  :	  Cambridge	  University	  Press	  

Jälgin	  
uudiseid	  
minu	  

kultuuri	  
päritoluri

igis	  
toimuva	  
kohta	  

Õpin	  oma	  
rahvuskul
tuuri	  
keelt	  

Külastan	  
näitusi,	  
mis	  

puudutav
ad	  minu	  
etnilist	  
kultuuri	  

Ostan	  
minu	  
etnilise	  
kultuuri	  
muusikag
a	  plaate	  

Loen	  
raamatui
d	  minu	  
etnilise	  
kultuuri	  
keeles	  

Külastan	  
minu	  
etnilise	  
kultuuri	  
teemalisi	  
üritusi	  –	  
kontserdi

d,	  
teatriete
ndused	  
jne	  

Võtan	  
osa	  oma	  
etnilise	  
grupi	  

kultuuris
eltsi	  
tööst	  

Uurin	  
informats
iooni	  
oma	  

rahvuskul
tuuri	  
kohta	  

internets	  

Käin	  oma	  
kultuuri	  
päritolu
maal	  

Jälgin	  
oma	  

kultuuri	  
teemalisi	  
tele-‐	  ja	  

raadiosaa
teid	  

Jälgin	  
oma	  

kultuuri	  
traditsioo
ne	  ja	  

rahvuskal
endrit	  

Panen	  
oma	  
lapse	  
oma	  

kultuuri	  
pühapäe
vakooli	  

Series1	   70.2%	   21.0%	   32.2%	   25.9%	   63.4%	   53.7%	   58.5%	   38.0%	   55.1%	   39.0%	   61.5%	   13.7%	  

70.2%	  

21.0%	  

32.2%	  
25.9%	  

63.4%	  

53.7%	  
58.5%	  

38.0%	  

55.1%	  

39.0%	  

61.5%	  

13.7%	  

0.0%	  

10.0%	  

20.0%	  

30.0%	  

40.0%	  

50.0%	  

60.0%	  

70.0%	  

80.0%	  

Milles	  väljendub	  Teie	  huvi	  oma	  etnilise	  kultuuri	  vastu?	  Valige	  5	  kõige	  olulisemat.	  
Mitme	  valikuga	  küsimus,	  vastuse	  valinud	  responden6de	  protsent	  
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o Tajutud	  austus:	  üldiselt	  (Teie	  rahvus)	  rahvusest	  inimesi	  austatakse	  

Tulemused	   (joonis	   3)	   näitavad,	   et	   kuigi	   ülekaalukas	   osa	   respondentidest	   (91,8%)	   nõustub	   või	  

pigem	   nõustub	   etnilise	   identiteedi	   tugevust	   väljendava	   väitega	   „Ma	   tunnen,	   et	   olen	   ...	   (Teie	  

rahvus)”,	   siis	   järgnevate	   väidete	   puhul,	   mis	   seostuvad	   oma	   etnilise	   identiteedi	   positiivse	  

tajumisega,	   on	  mittenõustumist	   palju	   rohkem.	   Kõige	   negatiivsemalt	   on	   hinnatud	   väidet,	   mis	  

puudutab	   tajutud	   austust	   oma	   etnilise	   rühma	   vastu:	   siin	   on	   kõige	   suurem	   (7,2%)	  

mittenõustujate	   osakaal	   ning	   samuti	   kõrgem	   (11,6%)	   nende	   inimeste	   osakaal,	   kes	   eelistasid	  

küsimusele	  vastamisest	  loobuda,	  valides	  vastusevariandi	  „Raske	  öelda”.	  

Joonis	  3.	  Etnilise	  identiteedi	  tugevus	  (kõik	  rahvusvähemuste	  rühmad	  koos)	  

	  

Ülaltoodud	   skaala	   nelja	   esimese	   väite	   (joonis	   3,	   väited	   1–4)	   ühendamisel	   tekib	   positiivse	  

etnilise	   identiteedi	   alaskaala,	   kuna	   väited	   väljendavad	   positiivse	   enesetunnetuse	   eri	  

väljendusviise.	   Faktoranalüüs,	   mille	   käigus	   laadusid	   kõik	   neli	   küsimust	   tugevalt	   samasse	  

faktorisse	   (faktorlaadungid	   0,735–0,86),	   kinnitas	   nimetatud	   alaskaala	   küsimuste	   tugevat	  

kooskõla,	  mis	  võimaldab	  neid	  analüüsida	  üheskoos.	  Analüüsides	  kõnealuse	  alaskaala	  väidetega	  

nõustumise	  protsendi	  keskmiseid	  (nende	  respondentide	  keskmine	  arv,	  kelle	  vastus	  on	  „täiesti	  

nõus”	   /	   „pigem	  nõus”	   kõigis	  neljas	   alaküsimuses),	   selgub,	  et	   keskeltläbi	   78,2%	   respondentide	  

etniline	  identiteet	  on	  positiivne.	  

3.2	  

4.5	  

5.5	  

5.6	  

11.6	  

3.2	  

2.8	  

7.2	  

3.7	  

10.4	  

10.1	  

8.3	  

12.6	  

23.9	  

20.8	  

17.9	  

24.4	  

36.7	  

67.9	  

60.2	  

65.1	  

55.8	  

31.9	  

0%	   10%	  20%	  30%	  40%	  50%	  60%	  70%	  80%	  90%	  100%	  

(5)	  Ma	  tunnen,	  et	  olen	  (Teie	  rahvus)	  

(4)	  Teie	  rahvus)	  rahvusest	  inimeste	  hulka	  
kuulumine	  tekitab	  minus	  uhkustunnet	  

(3)	  Mul	  on	  hea	  meel,	  et	  olen	  (Teie	  rahvus)	  

(2)	  Minu	  jaoks	  on	  oluline	  olla	  (Teie	  rahvus)	  

(1)	  Üvldiselt	  (Teie	  rahvus)	  rahvusest	  inimesi	  
austatakse	  

Raske	  öelda	  

Ei	  nõustu	  üldse	  

Pigem	  ei	  nõustu	  

Ei	  nõustu	  ega	  ole	  vastu	  

Pigem	  nõustun	  

Nõustun	  täiest	  
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Selgitamaks	   rahvusliku	   kuuluvuse	   võimalikku	   mõju	   etnilise	   identiteedi	   positiivsuse	   tasemele,	  

võrdlesime	   eri	   rahvuskoondrühmade	   (eestlased,	   venelased,	   eestivenelased,	   muud	   rahvused)	  

etnilise	   identiteedi	   tugevust	   ja	   identiteedi	   positiivsuse	   taset,	   milleks	   võrdlesime	   positiivse	  

etnilise	   identiteedi	   alaskaala	   koondtunnuse	   ja	   väite	   „Ma	   tunnen,	   et	   olen...	   (Teie	   rahvus)”	  

tulemusi.	   Joonisel	   4	   paistab	   silma,	   et	   kui	   eestlaste,	   venelaste	   ja	   muude	   rahvusrühmade	  

esindajate	   etnilise	   identiteedi	   tugevus	   on	   võrdlemisi	   sarnane	   ja	   üle	   keskmise,	   siis	  

mitmekultuurilise	  identiteediga	  respondentidel	  on	  see	  võrreldes	  teiste	  alarühmade	  tulemuse	  ja	  

rühmade	  ülese	  keskmise	  väärtusega	  madalam.	  Sama	  tendents	  selgub	  ka	  identiteedi	  positiivsuse	  

puhul	  –	  siinkohal	  on	  mitmekultuurilise	  alarühma	  tulemus	  märkimisväärselt	  madalam	  võrreldes	  

kõigi	  rühmadega.	  Selle	  uuringu	  valimi	  piiratuse	  tõttu	  on	  asjakohane	  alarühm	  liiga	  väike,	  et	  seda	  

tähelepanekut	   saaks	   üldistada,	   samas	   selline	   tulemus	   on	   kooskõlas	   teiste	   psühholoogiliste	  

uuringutega,	   kus	  eesti-‐vene	  kahekultuurilise	   identiteediga	  kaasneb	  nõrgem	  etniline	   identiteet	  

ja	  etniline	  uhkus	  (Valk,	  Karu-‐Kletter,	  Drozdova,	  2011).	  

Joonis	  4.	  Eri	  rahvusrühmade	  etnilise	  identiteedi	  tugevus	  ja	  positiivsuse	  tase	  (vastuste	  keskmised	  

väärtused) 

	  

Märkus:	  vastused	  antud	  viiepunktilisel	  nõustumisskaalal,	  kus	  1	  =	  ei	  nõustu	  üldse,	  2	  =	  pigem	  ei	  nõustu,	  3	  =	  ei	  nõustu	  

ega	  pole	  nõus,	  4	  =	  pigem	  nõustun	  ja	  5	  =	  nõustun	  täiesti.	  

Eestlaste	  alarühma	  puhul	  paistab	  silma,	  et	  selle	  tulemus	  positiivse	   identiteedi	  skaalal	  on	  kogu	  

valimi	  keskmisest	  madalam,	  samuti	  madalam	  kui	  vene	  ja	  teiste	  rahvuste	  alarühma	  tulemus.	  See	  

võib	  olla	  selgitatav	  sellega,	  et	  nendes	  alarühmades	  (vene	   ja	  teistest	  rahvustest	  respondendid)	  

üle	  poolte	  on	  aktiivsed	  rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	  liikmed	  või	  liidrid,	  samal	  ajal	  kui	  eesti	  

4.91	  

4.48	  

4.86	  
4.73	  4.74	   4.69	  

4.53	  

4.16	  

4.78	  

4.63	  

3.60	  

3.80	  

4.00	  

4.20	  

4.40	  

4.60	  

4.80	  

5.00	  

Ma	  tunnen,	  et	  olen	  (Teie	  rahvus)	   PositivID	  

Eestlased	  	  

Venelased	  	  

Muud	  rahvused	  	  

Mitmekultuurilised	  	  

Üldine	  keskmine	  
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ja	   mitmekultuurilises	   alarühmas	   on	   neid	   alla	   kolmandiku.	   Üldvalimi	   ja	   rahvusrühmade	  

alavalimite	   väiksuse	   tõttu	   ei	   ole	   võimalik	   kõnealust	   seost	   statistiliselt	   selle	   uuringu	   raames	  

rühmiti	   kontrollida,	   kuid	   terve	   uuringu	   valimi	   puhul	   tekib	   märgatav	   seos	   osalemise	   ja	   oma	  

etnilise	   päritolu	   oluliseks	   pidamise	   vahel,	   kuigi	   positiivse	   identiteedi	   skaala	   ja	  

rahvuskultuuriseltside	  töös	  kaasategemise	  vahel	  seost	  ei	  selgu.	  Eestlaste	  alarühmal	  on	  aga	  just	  

see	   küsimus	   saanud	   kõigi	   alaskaala	   küsimuste	   seas	   kõige	   kesisema	   tulemuse,	   mis	   kindlasti	  

väärib	  eraldi	  uurimist	  teises	  kontekstis	  (joonis	  5).	  

Joonis	  5.	  Eestlaste	  alavalimi	  positiivse	  identiteedi	  alaskaala	  küsimuste	  vastuste	  keskmised	  

	  

Märkus:	  vastused	  antud	  viiepunktilisel	  nõustumisskaalal,	  kus	  1	  =	  ei	  nõustu	  üldse,	  2	  =	  pigem	  ei	  nõustu,	  3	  =	  ei	  nõustu	  

ega	  pole	  nõus,	  4	  =	  pigem	  nõustun	  ja	  5	  =	  nõustun	  täiesti.	  

Emakeele	  oskus	  ja	  kasutus	  

Rahvuskultuuri	   keele	   oskuse	   tase	   on	   oluline	   mõõdik	   selle	   uuringu	   eesmärgi	   aluseks	   oleva	  

indikaatori	   jaoks.	   Suhteliselt	   väike	  osa	   respondentidest	   (vaid	  21%)	  märkis	  oma	   rahvuskultuuri	  

keele	  õppimist	  kui	  tegevust,	  milles	  väljendub	  nende	  huvi	  oma	  etnilise	  kultuuri	  vastu,	  samal	  ajal	  

kui	  emakeeles	  lugemine	  on	  populaarsuselt	  teine.	  See	  võib	  olla	  selgitatav	  asjaoluga,	  et	  suur	  osa	  

respondentidest	  on	  vene	  rahvusest,	  kes	  õpivad	  päritolukeelt	  venekeelses	  põhikoolis	  ning	  seega	  

pole	   selle	   õppimine	   spetsiaalselt	   aktuaalne.	   Selle	   kontrollimiseks	   vaatasime	   eraldi	   teistest	  

kultuuridest	  pärit	  respondentide	  vastuseid	  samale	  küsimusele. 

Käesoleva	   uuringu	   valimi	   seas	   vaid	   40,7%	   respondentidest	   (126	   respondenti) märkisid	   oma	  

päritolukultuuriks	   eesti	   või	   vene	   kultuurist	   erineva	   kultuuri,	   samas	   saab	   eesti	   ja	   vene	   keele	  

4.91	  

4.73	  

4.18	  

4.8	  

Ma	  tunnen,	  et	  olen	  (Teie	  rahvus)	  

Mul	  on	  hea	  meel,	  et	  olen	  (Teie	  rahvus)	  

Minu	  jaoks	  on	  oluline	  olla	  (Teie	  rahvus)	  

Üldiselt	  (Teie	  rahvus)	  rahvusest	  inimesi	  austatakse	  
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õppimine	  ning	   nendes	   suhtlemine	   toimuda	  olenemata	   sellest,	   kas	   oma	  päritolukultuuri	   vastu	  

aktiivselt	   huvi	   tuntakse.	   Täpsustamaks,	   kui	   paljud	   eesti	   ja	   vene	   kultuurist	   erineva	   päritoluga	  

respondendid	   aktiivselt	   oma	   rahvuskultuuri	   keelt	   õpivad,	   oleme	   selles	   alavalimis	   teinud	  

lisaanalüüsi.	  

Joonis	  6.	  Huvi	  etnilise	  identiteedi	  vastu	  ja	  seotud	  tegevused	  teistest	  (mitte	  eesti	  ega	  vene)	  
kultuuridest	  respondentidel	  (N	  =	  126)	  

	  
	  
Teistest	   rahvustest	   respondentide	   alavalimi	   analüüs	   näitab	   võrdlemisi	   sama	   tulemust	  

rahvuskultuurikeele	  õppimise	  küsimuses,	  mille	  põhjal	   võib	  eeldada,	  et	  üldvalimi	   tulemus	  21%	  

on	   piisavalt	   representatiivne.	   Peamised	   erinevused	   koguvalimiga	   tulevad	   esile	   näiteks	   väites	  

„Loen	  raamatuid	  minu	  etnilise	  kultuuri	  keeltes”,	  mis	  võib	  olla	  tingitud	  nii	  keeleoskuse	  tasemest	  

kui	   ka	   nendes	   keeltes	   kirjanduse	   kättesaadavusest	   Eestis.	   Samuti	   on	  märkimisväärne	   teistest	  

rahvustest	  respondentide	  puhul	  suurem	  valmisolek	  panna	  lapsed	  oma	  kultuuri	  pühapäevakooli,	  

millest	   võib	   järeldada	   suuremat	   teadlikkust	   kultuuri	   õpetamise	   vajadusest	   pühapäevakoolis	  

teistest	  rahvustest	  respondentide	  seas	  võrreldes	  eesti/vene	  rahvusest	  respondentidega.	  

Uurides	  nende	  respondentide	  enesetunnetuslikku	  emakeeleoskuse	   taset,	  kelle	  emakeel	  ei	  ole	  

eesti	  ega	  vene	  keel,	  selgub,	  et	  70,7%	  oskab	  oma	  emakeelt	  vähemalt	  B1-‐tasemel.	  

Jälgin	  
uudiseid	  
minu	  

kultuuri	  
päritolurii

gis	  
toimuva	  
kohta	  

Õpin	  oma	  
rahvuskul
tuuri	  keelt	  

Külastan	  
näitusi,	  
mis	  

puudutav
ad	  minu	  
etnilist	  
kultuuri	  

Ostan	  
minu	  
etnilise	  
kultuuri	  
muusikag
a	  plaate	  

Loen	  
raamatuid	  

minu	  
etnilise	  
kultuuri	  
keeles	  

Külastan	  
minu	  
etnilise	  
kultuuri	  
teemalisi	  
üritusi	  –	  
kontserdi

d,	  
teatrieten
dused	  jne	  

Võtan	  osa	  
oma	  

etnilise	  
grupi	  

kultuurise
ltsi	  tööst	  

Uurin	  
informatsi
ooni	  oma	  
rahvuskul
tuuri	  
kohta	  

internets	  

Käin	  oma	  
kultuuri	  
päritolum

aal	  

Jälgin	  
oma	  

kultuuri	  
teemalisi	  
tele-‐	  ja	  

raadiosaa
teid	  

Jälgin	  
oma	  

kultuuri	  
traditsioo
ne	  ja	  

rahvuskal
endrit	  

Panen	  
oma	  lapse	  

oma	  
kultuuri	  
pühapäev
akooli	  

Series1	   69.00%	   19.80%	   34.90%	   24.60%	   44.40%	   57.10%	   69.80%	   46.00%	   57.10%	   35.70%	   58.70%	   26.20%	  

69%	  

20%	  

35%	  

25%	  

44%	  

57%	  

70%	  

46%	  

57%	  

36%	  

59%	  

26%	  

0%	  

10%	  

20%	  

30%	  

40%	  

50%	  

60%	  

70%	  

80%	  

Milles	  väljendub	  Teie	  huvi	  oma	  etnilise	  kultuuri	  vastu?	  Valige	  5	  kõige	  olulisemat.	  
Mitme	  valikuga	  küsimus,	  alaküsimuse	  valinud	  responden6de	  protsent	  
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Joonis	  7.	  Eesti	  ja	  vene	  keelest	  erineva	  emakeelega	  respondentide	  keeleoskus	  

	  

Rahvusvähemuste	  kultuuri	  hoidmine	  ja	  edendamine	  

Mõistmaks,	  kuivõrd	  oluline	  on	  uuringu	  respondentide	   jaoks	  nende	  rahvuskultuuri	  hoidmine	   ja	  

milline	   on	   nende	   valmisolek	   panustada	   selle	   nimel,	   et	   saada	   rohkem	   teada	   oma	  

rahvuskultuurist,	   esitati	   vastav	   küsimus	   (joonis	   8).	   Valmisolek	   käia	   tasuta	   rahvusvähemuste	  

kultuuriseltside	  üritustel	   ja	  osaleda	   tegevuses	  on	  märgatavalt	   suurem,	  kui	  valmisolek	  nendest	  

osa	   saamise	   eest	   tasuda.	   See	   näitab,	   et	   kuigi	   huvi	   rahvuskultuuri	   vastu	   on	   üldiselt	   suur,	   on 

valmisolek	   selle	   eest	   maksta	   palju	   väiksem.	   Seetõttu	   on	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	  

ürituste	  osalustasudest	  rahastamine	  vähetõenäoline.	  Valmisolek	  projekti	  või	  üritust	  korraldada	  

on	   kõigi	   väljapakutud	   tegevusvariantide	   hulgas	   väikseim.	   See	   illustreerib	   ilmekalt	  

rahvusvähemuste	  kultuurielu	  aktiivsete	  korraldajate	  arvu	  piiratust.	  

	   	  

Väljendan	  end	  
vabalt	  ja	  
suurema	  

vaevata	  kirjas	  
ja	  kõnes,	  saan	  

käsitleda	  
keerulisemaid	  
teemasid	  (C1)	  

Vestlen	  
ladusalt	  ja	  

spontaanselt,	  
saan	  aru	  

filmidest,	  saan	  
kirjutada	  
selgeid	  

detailseid	  
tekste	  (B2)	  

Suhtlen	  
igapäevakeele	  
tasandil,	  oskan	  

kirjutada	  
lihtsamaid	  
tekste	  (B1)	  

Saan	  vestelda	  
mulle	  

tuyavatel	  
teemadel,	  teha	  

kirjalikke	  
märkmeid	  (A2)	  

Mõistan	  mulle	  
tuyavaid	  sõnu	  
ja	  lauseid,	  
suudan	  end	  
väljendada	  
lihtsate	  

fraasidega	  (A1)	  

Ei	  oska	  üldse	   Raske	  öelda	  

Series1	   38	   14	   18.7	   4	   14.7	   4	   6.7	  
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Kui	  Teie	  emakeeleks	  EI	  OLE	  eesE	  või	  vene	  keel	  –	  palun	  hinnake,	  kui	  häsE	  oskate	  oma	  
emakeelt	  



	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  

	  
16	  

Joonis	  8.	  Valmisolek	  panustada	  oma	  etnilise	  kultuuri	  tundma	  õppimisse	  

	  

Märkus:	  vastused	  antud	  neljapunktilisel	  nõustumisskaalal,	  kus	  –2=	  ei	  ole	  üldse	  nõus,	  –1	  =	  pigem	  ei	  ole	  nõus,	  1	  =	  

pigem	  olen	  nõus	  ja	  2	  =	  olen	  täielikult	  nõus.	  

Osalemine	  rahvusvähemuste	  kultuuri	  edendavate	  organisatsioonide	  töös	  

Eestis	   tegutseb	   244	   atesteeritud	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltsi	   ja	   katusorganisatsiooni.	  

Rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   katusorganisatsioonide	   eesmärk	   on	   kultuuride	   eripära	  

tutvustamine	   ning	   rahvuskultuuriseltside	   tegevuse	   toetamine	   kultuuripärandi	   säilitamisel,	  

edendamisel	   ja	   tutvustamisel.	   Kultuuriseltsid	   ja	   katusorganisatsioonid	   teavitavad	   Eesti	  

ühiskonda	   Eesti	   mitmekultuurilisusest	   ning	   arendavad	   koostööd	   nii	   omavahel	   kui	   ka	   eesti	  

kultuuriseltsidega.	  

Suur	  osa	  uuringus	  osalejatest	  tegeleb	  ise	  aktiivselt	  oma	  rahvusvähemuste	  kultuuriga	  –	  üle	  poole	  

on	  ise	  rahvusvähemuste	  kultuuriga	  tegelevate	  organisatsioonide	  juhid	  või	  aktiivrühma	  liikmed,	  

vaid	  veidi	  üle	  neljandiku	  respondentidest	  ei	  löö	  rahvuskultuuriseltside	  töös	  aktiivselt	  kaasa.	  

	   	  

Olen	  valmis	  
eest	  vedama	  
projekt	  või	  
ürituse	  

korraldamist,	  
mis	  on	  seotud	  

minu	  
rahvuskultuuri

ga	  

Olen	  valmis	  
aktivselt	  
uurima	  ja	  
otsima	  

informatsioon
i	  minu	  

kultuuri	  kohta	  	  

Olen	  valmis	  
ostma	  

kirjandust	  ja	  
muid	  

materjale,	  mis	  
on	  seotud	  
minu	  

rahvuskultuuri
ga	  	  

Olen	  valmis	  
külastama	  

tasulisi	  üritusi,	  
mis	  on	  seotud	  

minu	  
rahvuskultuuri

ga	  	  

Olen	  valmis	  
külastama	  

tasuta	  üritusi,	  
mis	  on	  seotud	  

minu	  
rahvuskultuuri

ga	  

Olen	  valmis	  
pühendama	  
aega	  minu	  

rahvuskultuuri	  
keele	  

õppimiseks	  

Series1	   1.06	   0.96	   1.15	   1.23	   1.21	   1.50	   1.17	  

1.06	  
0.96	  

1.15	   1.23	   1.21	  
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1.17	  
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Mida	  olete	  valmis	  tegema	  selleks,	  et	  saada	  rohkem	  teada	  oma	  
rahvuskultuurist	  ja	  juurtest?	  	  
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Joonis	  9.	  Kas	  osalete	  mõne	  Teie	  etnilise	  päritoluga	  seotud	  rahvuskultuuriseltsi	  või	  ühingu	  töös? 

 

Selleks,	  et	  kontrollida	  kui	  tugev	  seos	  on	  rahvusvähemuste	  kultuuriorganisatsioonide	  tegevuses	  

osalemise	   ja	  etnilise	   identiteedi	  vahel,	  viisime	   läbi	   täiendava	  korrelatsioonianalüüsi.	  Selgus,	  et	  

on	  olemas	  statistiliselt	  oluline	  (p<0,01)	  seos	  selle	  vahel,	  kui	  oluliseks	  enda	  jaoks	  peetakse	  oma	  

etnilist	  kuuluvust,	  ja	  organisatsiooni	  tegevuses	  osalemise	  vahel.  

Rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   tegevus	   hõlmab	   väga	   paljut	   –	   nii	   oma	   liikmetele	   kui	   ka	  

avalikkusele	  mõeldud	  tegevusi,	  mis	  on	  seotud	  rahvamuusika,	  tantsu,	  käsitöö	  ja	  kunsti,	  sageli	  ka	  

teatritegevusega.	   Selleks	   et	   mõista,	   milliseid	   tegevusi	   peetakse	   rahvusvähemuste	   kultuuri	  

säilitamise	   seisukohalt	   kõige	   tähtsamaks,	   küsisime	   uuringus	   osalejate	   hinnangut	   eri	  

tegevusliikide	   ja	   võimaluste	   kohta	   ning	   selle	   kohta,	   mil	   määral	   need	   oleksid	   vastajate	   jaoks	  

huvipakkuvad.	   Joonisel	   10	   (sinine)	   on	   näha	   kogu	   valimi	   vastuste	   jaotus	   –	   protsent	   ei	   ole	  

kumulatiivne,	  kuna	  igal	  vastajal	  oli	  võimalus	  märkida	  kuni	  kolm	  tegevust,	  mida	  nad	  olulisimaks	  

peavad.	  

Kõige	   tugevamalt	   paistis	   huvipakkuvate	   tegevuste	   seas	   silma	   muusika-‐	   ja	   tantsufestival,	  

järgmisel	   kohal	   on	   reisimine	   päritolumaale	   ja	   kollektiivide	   toomine	   päritolumaalt	   (joonis	   10).	  

Rahvusvähemuste	  kultuuriorganisatsioonide	  aktiivliikmed	  ei	  pruugi	  eri	   tegevusliikide	   tõhususe	  

hindamisel	  olla	  objektiivsed	  ja	  seega	  võivad	  nad	  olulisena/efektiivsena	  välja	  tuua	  eelkõige	  neid	  

tegevusi,	  millega	  on	  ise	  tihedamalt	  kokku	  puutunud	  ja	  mille	  korraldamises	  tunnevad	  end	  kõige	  

kindlamini.	   

Olen	  
organisatsiooni	  

juht	  /	  juhatuse	  liige	  
ja	  aktivselt	  osalen	  
selle	  töös,	  42%	  

Olen	  
organisatsiooni	  
aktivgrupis,	  aitan	  
korraldada	  üritusi	  
ja	  projekte,	  11.2%	  

Olen	  ametlikult	  
organisatsiooni	  
liige	  ja	  osalen	  
üritustel,	  11.2%	  

Külastan	  
kultuuriseltsi	  

üritusi,	  kuid	  ei	  ole	  
ühegi	  

organisatsiooni	  
liikmeks	  astunud,	  

9.30%	  

Ei	  võta	  osa	  
rahvuskultuuriseltsi

de	  tööst,	  22%	  

Muu,	  4.4%	  
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Selleks	   et	   kontrollida,	   kuivõrd	   huvipakkuvate	   tegevuste	   väljatoomine	   sõltub	   respondentide	  

kuulumisest	   rahvuskultuuriseltsidesse,	   vaatame	   kontrollrühmana	   selle	   küsimuse	   vastuseid	  

respondentidelt,	  kes	  ei	  ole	  ise	  ühegi	  ühinguga	  aktiivselt	  seotud	  (joonis	  10,	  oranž).	  

Joonis	  10.	  Hinnang	  rahvusvähemuste	  kultuuritegevuste	  huvipakkuvusele.	  Võrdlus	  kogu	  valimi	  
(sinine)	  ja	  kultuuriseltside	  töös	  mitteosalevate	  vastajatega	  –	  „mitteaktiivsed”	  (oranž)	  vahel	  

	  

Võrdluse	   tulemusena	   paistab	   silma,	   et	   kuigi	   peamine	   tendents	   on	   sama,	   esineb	   ka	  

märkimisväärseid	  erinevusi.	  

o Võrdlusrühma	   vastused	   eri	   rahvusvähemuste	   kultuuritegevuse	   kohta	   on	   üldiselt	  

sarnased,	  v.a	  rahvusvähemuste	  organisatsiooni	   infoleht,	  mis	  ei	  pruugi	  olla	  kättesaadav	  

inimestele	  väljaspool	  kultuuriseltside	  areaali.	  

o Vahe	   rahvusvähemuste	   kultuuri	  muusika-‐	   ja	   tantsufestivali	   ja	  muu	   kunstilise	   tegevuse	  

vahel	   on	   palju	   väiksem,	   mis	   viitab	   sellele,	   et	   nn	   tavainimeste	   keskendumine	   just	  

rahvatantsu-‐	   ja	   lauluüritustele	   ei	   ole	   kohustuslik	   ega	   ainus	   viis	   rahvusvähemuste	  

kultuuriga	  kokku	  puutuda.	  

Rahvuskultuuriseltside	   töö	   motiividena	   on	   uuringu	   osalejad	   eelkõige	   välja	   toonud	   huvi	   enda	  

juurte	   ja	   kultuuri	   vastu,	   järgnevad	   valmisolek	   tundma	   õppida	   teiste	   rahvaste	   kultuure	   ning	  

orienteeritus	  praktiliste	  lahenduste	  pakkumisele	  (joonis	  11).	  	  

Rahvus
vähem
uste	  

kultuur
i	  

tutvust
avad	  
muusik
a-‐	  ja	  
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estvali

d	  

Rahvus
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uste	  

kultuur
i	  

tutvust
avad	  
kunst,	  
foto	  

näituse
d	  

Külalise
sinejat

e	  
kontser
did	  

rahvus
kultuur

i	  
päritol
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Reisi	  
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oma	  
rahvus
kultuur

i	  
päritol
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kultuur

i	  
tutvust
ava	  

kirjand
use	  

väljaan
dmine	  

/	  
käyesa
adavak
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tegemi
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i	  
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kultuur
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vähem
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kultuur
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e	  
infoleh

t	  

Temaa
tlised	  
tele-‐,	  
raadios
aated	  

Rahvus
vähem
uste	  

kultuur
iseltsi	  
kodule
ht	  

Rahvus
vähem
uste	  

kultuur
ipärand

it	  
tutvust
av	  

muuse
um	  

Rahvus
vähem
uste	  
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av	  

raamat
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Kursus
ed,	  mis	  
võimal
davad	  
õppida	  
antud	  
rahvus
kultuur
i	  keelt	  

Lasteür
itused	  
ja	  

peod,	  
mis	  on	  
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kultuur
ile	  
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s	  

(regula
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Kõik	  osalejad	   76	   41	   57	   67	   29	   30	   20	   20	   37	   23	   26	   15	   21	   49	   34	  
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Joonis	  11.	  Rahvuskultuuriseltsi	  töös	  osalemise	  motivatsioon	  

	  

See	   tulemus	   on	   kooskõlas	   varem	   mainitud	   seosega	   oma	   etnilise	   kultuuri	   olulisuse	   taju	   ja	  

organisatsiooni	  tegevuses	  osalemise	  aktiivsuse	  vahel.	   

Rahvuskultuuriseltside	  töös	  osalejate	  profiil 

Et	   saada	   parem	   ülevaade	   sellest,	   mis	   iseloomustab	   on	   aktiivsemaid	   rahvusvähemuste	  

kultuuriseltside	  töös	  osalejad	  ja	  selle	  tegevuse	  eestvedajaid,	  tegime	  selle	  alarühma	  seas	  hulga	  

lisaanalüüse.	   Alarühma	   eristamise	   aluseks	   võtsime	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   töös	  

osalemise	  aktiivsust	  puudutava	  küsimust.	  

Sooliselt	  on	  kõnealune	  alavalim	   jaotatud	  ebaühtlaselt	  –	  vaid	  neljandik	  on	  mehed	   ja	  ¾	  naised. 

Vanuse	   seisukohalt	   on	   aktiivsed	   rahvuskultuuriseltside	   liikmed	   pigem	   vanemaealised	   –	  

keskmine	   vanus	   on	   53	   aastat,	   vaid	   5%	  on	   alla	   30aastased,	   30%	   vanuses	   31–40	   aastat,	   17,5%	  

vanuses	   41–50	   aastat,	   27%	   vanuses	   51–60	   aastat	   ning	   30,5%	   vanuses	   üle	   61	   aasta.	  

Rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   juhtide	   ja	   liidrite	   (102	   respondenti)	   vanuseline	   koosseis	   on	  

järgnev:	  keskmine	  vanus	  56,8	  aastat,	  vaid	  1%	  on	  alla	  30aastased,	  11,8%	  vanuses	  31–40	  aastat,	  

16,7%	  vanuses	  41–50	  aastat,	  29,4%	  vanuses	  51–60	  aastat	  ning	  41,2%	  vanuses	  üle	  60	  aasta.	   

Kodakondsuskuuluvuse	  kohta	  on	  olemas	  informatsioon	  vaid	  190	  respondendi	  puhul	  ning	  see	  on	  

järgnev	  (joonis	  12).	  

	   	  

Peamine	  
motvaator	  on	  
huvi	  minu	  
juurte	  ja	  
kultuuri	  /	  
kultuuride	  

vastu,	  mis	  on	  
nendega	  seotud	  

Mind	  huvitavad	  
eri	  rahvaste	  
kultuurid	  
üldisemas	  

plaanis	  -‐	  ei	  pea	  
ilmtngimata	  
olema	  seotud	  
minu	  juurtega	  

Organisatsiooni
de	  tegevuses	  
osalevad	  minu	  
lähedased	  
inimesed	  
sõbrad,	  kes	  
kutsuvad	  ka	  
mind	  osalema	  

Mulle	  meeldib	  
konkreetsete	  
esinejate	  ja	  
kollektivide	  
looming/

tegevus,	  kelle	  
üritusi	  ma	  

külastan	  ja	  kelle	  
tegevusega	  
piirdub	  minu	  

huvi	  

Otsin	  
vaheldust,	  
alternativi	  

töörutinile	  -‐	  ei	  
ole	  vahet,	  kas	  
üks	  või	  teine	  
üritus	  on	  
seotud	  

rahvuskultuurig
a	  või	  miye	  

Mind	  huvitavad	  
praktlised	  
üritused	  -‐	  

laulmine,	  tants,	  
käsitöö,	  

maalimine,	  
kalligraafia	  jne,	  
nende	  seotus	  
rahvuskultuurig

a	  on	  
teisejärguline	  

Mind	  ei	  huvita	  
antud	  üritused	  
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Joonis	  12.	  Aktiivsete	  rahvusseltside	  liikmete	  ja	  tegevustes	  osalejate	  kodakondsus	  

 

Rahvuskultuuriseltside	   juhtide	   ja	   liidrite	   kodakondsuseline	   koosseis	   on	   sarnane	   –	   Eesti	  

kodakondsus	   on	   71,6%-‐l,	   Venemaa	   kodakondsus	   11,6%-‐l,	   määratlemata	   kodakondsus	   4,2%-‐l	  

ning	  teiste	  riikide	  kodakondsused	  12,6%-‐l.	  

Rahvuskultuuriseltside	  töös	  osalemise	  mõju	  

Rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   tegevus	   on	   Eestis	   väga	  mitmekesine,	   alates	   harrastuslikust	  

rahvamuusikast,	   tantsust	   ja	   käsitööst	   kuni	   professionaalsete	   rahvamuusikakollektiivide	  

tegevuseni.	   Ka	   tegutsemisvormid	   on	   väga	   erinevad	   –	   alates	   üksikutest	   projektidest	   kuni	  

regulaarselt	   tegutsevate	   pühapäevakoolideni,	   väiksematest	   monokultuurilistest	   seltsidest	  

kümneid	   rahvuskultuure	   ühendavate	  mitmekultuuriliste	   keskusteni.	   Selgitamaks,	   millist	   mõju	  

on	  rahvuskultuuriseltsides	  osalemine	  avaldanud	  inimestele,	  kes	  on	  sellesse	  investeerinud	  oma	  

aega	   ja	   jõudu,	   oleme	   küsinud	   uuringus	   osalejatelt	   peamiste	   võimalike	   mõjude	   kohta,	   andes	  

võimaluse	  ka	  avatud	  vastustele.	  Analüüsis	  on	  arvestatud	  ainult	  nende	  respondentide	  vastuseid,	  

kes	  on	  varasemalt	  märkinud,	  et	  osalevad	  aktiivselt	   rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	   töös	   või	  

on	  vähemalt	  käinud	  nende	  üritustel.	  

Kõige	   tugevamalt	   tajutud	  mõju,	  mille	   puhul	   respondendid	   valisid	   vastuseks	   „täiesti	   nõus”	   või	  

„pigem	   nõus”,	   on	   olnud	   tõdemine,	   et	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   töös	   osalemine	   on	  

suurendanud:	  

66.80%	  

12.10%	  

5.80%	  

15.30%	  

Eest	  kodakondsus	  

Venemaa	  kodakondsus	  

Määratlemata	  kodakondsus	  

Muu	  kodakondsus	  
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1. huvi	  kõigi	  Eestis	  elavate	  rahvaste	  kultuuri	  vastu	  (89,2%);	  

2. huvi	  oma	  päritolukultuuri	  ja	  etniliste	  juurte	  vastu	  (88,4%);	  

3. tutvusringkonda,	  kellega	  suheldakse	  regulaarselt	  (88,1%);	  

4. huvi	  jälgida	  Eestis	  ja	  oma	  elukoha	  kultuurielus	  toimuvat	  (88%).	  

Joonis	  13.	  Rahvuskultuuriseltside	  töös	  osalemise	  mõju	  

	  

Need	  tulemused	  (joonis	  13)	  kinnitavad	  arvamust,	  et	  oma	  kultuuriga	  tegelemine	  kasvatab	  huvi	  

ka	   teiste	   kultuuride	   vastu	   ja	   valmisolekut	   neid	   tundma	   õppida,	   samuti	   suurendab	  

potentsiaalselt	   ka	   ühiskondlikku	   aktiivsust	   ja	   kaasatust	   kohalikku	   kultuuriellu,	   tugevdades	  

riigiidentiteeti,	   mis	   on	   lõimumise	   seisukohalt	   väga	   olulised	   aspektid.	   Arvestades,	   et	  

rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   töös	   osalejad	   tõdevad	   osaluse	   mõju	   nende	   regulaarse	  

tutvusringkonna	  kujundamisele, annab	  see	  kinnituse	  seltside	  potentsiaalile	  olla	  eri	  kultuuridest	  

pärit	  inimeste	  kohtumise	  ja	  koostöö	  platvormiks.	  

Kõige	  väiksemat	  mõju	  on	  rahvusvähemuste	  kultuuriorganisatsioonides	  tegutsemine	  avaldanud	  

Eestis	  reisimisele,	  oma	  päritolukeele	  õppimisele	  ja	  eestlastest	  kontaktide	  arvule.	  See	  illustreerib	  

ilmekalt,	  et	  rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	  töö	  jääb	  praegu	  liiga	  kitsa	  niši	  tegevuseks	  ja	  seda	  

On	  
kasvanud	  
minu	  huvi	  
minu	  

etniliste	  
juurte	  ja	  
rahvuskult
uuri	  vastu	  

On	  
kasvanud	  
minu	  huvi	  
eri	  Eests	  
elavate	  
rahvuste	  
kultuuri	  
vastu	  

On	  
tekkinud	  /	  
kasvanud	  

huvi	  
õppida	  
minu	  

päritolukul
tuuri	  keelt	  

Hakkasin	  
rohkem	  
reisima	  
teistesse	  
Eest	  

linnadesse	  

On	  
laienenud	  
minu	  

tutvusringk
ond,	  

kellega	  
suhtlen	  

regulaarsel
t	  

Mul	  on	  
huvitavam	  
jälgida	  
Eest	  /	  

minu	  linna	  
kultuurielu
s	  toimuvat	  

Hakkasin	  
aktivsemal
t	  osalema	  
minu	  linna	  
ühiskondlik

us	  ja	  
kultuurielu

s	  

On	  
kasvanud	  
minu	  huvi	  

eest	  
kultuuri	  
vastu	  

Mul	  on	  
tekkinud	  
uued	  

tuyavad	  
eestlaste/
teistest	  

rahvustest	  
inimeste	  
seas	  

Pigem	  olen	  nõus	   26.2	   30.1	   32.3	   25.4	   23.9	   29.7	   28.6	   27.6	   22.2	  

Täiest	  nõus	   62.2	   59.1	   44.3	   46.2	   64.2	   58.3	   53.7	   55.2	   56.8	  

Nõustumine	  kokku	   88.4	   89.2	   76.6	   71.6	   88.1	   88	   82.3	   82.8	   79	  
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ei	   ole	   seni	   õnnestunud	   viia	   üle-‐eestilisele	   tasandile,	   haarates	   kaasa	   ka	   enamusrahva	   –	  

eestlaste	  –	  huvi.	   See	  on	  eelnevalt	   arutatud	   tervikmõju	   kontekstis	  märgiks	  praegu	   kasutamata	  

potentsiaalist	   ja	   sellest,	   et	   on	   vaja	   tugevamalt	   soodustada	   eesti	   ja	   mitmekultuuriliste	  

kogukondade	  kontakte. 

Joonis	  14.	  Oma	  rahvuskultuuri	  ohustatuse	  tajumine	  võrreldes	  kontrollrühmaga	  

	  

Märkus:	  vastused	  antud	  neljapunktilisel	  nõustumisskaalal,	  kus	  –2	  =	  ei	  ole	  üldse	  nõus,	  –1	  =	  pigem	  ei	  ole	  nõus,	  1	  =	  

pigem	  olen	  nõus	  ja	  2	  =	  olen	  täielikult	  nõus.	  

Oma	   kultuuri	   ohustatuse	   tajumine	   on	   üks	   olulisi	   lõimumisprotsesse	  mõjutavaid	   tegureid,	  mis	  

mõjutab	   nii	   avatust	   teiste	   kultuuride	   tundmaõppimiseks	   kui	   ka	   kontakte	   teistest	   kultuuridest	  

pärit	   inimestega.	   Selle	   mõõtmiseks	   on	   integratsiooni	   monitooringus	   kasutusel	   skaala,	   mida	  

rakendasime	  ka	   selles	  uuringus.	  Kuna	   Integratsiooni	   Sihtasutuse	  kureeritud	   tasuta	  eesti	   keele	  

õppe	   kursustel	   osalejate	   seas	   korraldatavas	   uuringus	   on	   olnud	   kasutusel	   sarnane	   skaala,	   on	  

tekkinud	   võimalus	   võrrelda	   tulemusi	   selle	   valimi	   (1124	   respondenti,	   andmed	   kogutud	  

ajavahemikul	   november	   2015	   kuni	   detsember	   2017)	   vastustega,	   kasutades	   neid	  

kontrollrühmana	  (joonis	  14). 

Tulemused	   näitavad	   selgelt,	   et	   rahvuskultuuriseltsides	   tegutsevate	   inimeste	   hoiakud	   oma	  

rahvuskultuuri	   säilitamise	  osas	  on	  palju	  positiivsemad	  –	  oma	  kultuuri	  ohustatuse	   tajumine	  on	  
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Rahvuskultuuriseltside	  tegevuses	  osalejad	   -‐1.58	   -‐0.80	   0.44	   1.23	  

Tasuta	  keeleõppes	  osalejad	   -‐1.60	   -‐0.92	   0.25	   0.65	  
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väiksem,	  vähem	  tuntakse	  survet	  oma	  kultuurist	  loobumiseks	  ning	  rohkem	  usutakse,	  et	  Eestis	  on	  

ruumi	   eri	   keeltele	   ja	   kultuuridele.	   Sellest	   võib	   eeldada	   rahvuskultuuriseltsides	   tegutsemise	   ja	  

nende	   tegevuses	  osalemise	  positiivset	  mõju	   rahvusvähemuste	  kultuurilisele	  kindlusele	   ja	  oma	  

kultuuri	  ohustatuse	  tajumise	  vähendamisele.	  

Ühiskonnas	  osalemine,	  informeeritus	  ja	  riigiidentiteet	  

Aktiivne	   ühiskonnas	   osalemine	   on	   üks	   olulistest	   lõimumise	   kriteeriumidest,	   mis	   on	   leidnud	  

kasutust	   ka	   integratsiooni	   monitooringustes	   alates	   2011.	   aastast	   lõimituse	   taseme	  

määratlemisel.	   Ühiskondlik	   aktiivsus	   mõjutab	   väga	   paljusid	   teisi	   lõimumist	   soodustavaid	  

tegureid	   alates	   kontaktidest	   teistest	   rahvustest	   inimestega	   ja	   nende	   mitmekesisusest	   kuni	  

sotsiaalse	   võrgustiku	   suuruseni,	   mis	   omakorda	   mõjutab	   nt	   võimaluste	   paljusust	   tööturul	   ja	  

sedakaudu	   ka	   sotsiaalmajanduslikku	   toimetulekut.	   Selgitamaks	   rahvusvähemuste	  

kultuuriseltside	   töös	   osalejate	   ühiskondliku	   aktiivsuse	   taset,	   on	   selles	   uuringus	   võetud	  

kasutusele	  mitu	  analoogset	  skaalat. 

Joonis	  15.	  Rahvuskultuuriseltside	  liikmete	  ühiskondlik	  aktiivsus	  

 

Nagu	  näha	  jooniselt	  15,	  osaletakse	  kõige	  aktiivsemalt	  kohalike	  omavalitsuste	  valimistel,	  samas	  

Riigikogu	   ja	   Euroopa	   Parlamendi	   valimistel	   osaletakse	   vähem,	   kuigi	   nende	   osakaal,	   kes	  

Osalesin	  
Riigikogu	  
valimistel	  

Osalesin	  
kohaliku	  

omavalitsus
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allkirja	  
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e	  

Võtsin	  
avalikult	  
sõna	  

(meedias,	  
raadios,	  

televisiooni
s)	  minu	  
jaoks	  
olulisel	  
teemal	  

Osalen	  igal	  võimalusel	   45.2	   58.5	   33.5	   12.2	   26.1	   7.4	   18.6	  

Mõned	  korrad	   11.2	   18.6	   7.4	   12.8	   22.9	   28.2	   24.5	  

Ühe	  korra	   3.2	   4.8	   4.8	   8	   6.4	   16	   9.6	  

Miye	  kordagi	   34	   14.4	   44.7	   60.1	   38.8	   42	   43.1	  

Raske	  öelda	  /	  pole	  võimalik	   6.4	   3.7	   9.6	   6.9	   5.9	   6.4	   4.3	  

6.4	   3.7	   9.6	   6.9	   5.9	   6.4	   4.3	  

34	  

14.4	  

44.7	  
60.1	  

38.8	   42	   43.1	  

3.2	  

4.8	  

4.8	  

8	  

6.4	  
16	  

9.6	  11.2	  

18.6	  

7.4	  

12.8	  

22.9	  

28.2	  
24.5	  

45.2	  
58.5	  

33.5	  

12.2	  
26.1	  

7.4	  
18.6	  

0%	  
10%	  
20%	  
30%	  
40%	  
50%	  
60%	  
70%	  
80%	  
90%	  

100%	  

Va
st
us
e	  
va
lin

ud
	  re

sp
on

de
nE

de
	  p
ro
ts
en

t	  



	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  

	  
24	  

tunnistavad,	   et	   neil	   sellist	   võimalust	   ei	   ole,	   on	   suhteliselt	   väike.	   Märkimisväärne	   on,	   et	  

hoolimata	  sellest,	  et	  kõnealuse	  küsimuse	  puhul	  on	  arvesse	  võetud	  ainult	  nende	  respondentide	  

vastused,	   kes	   on	   märkinud,	   et	   osalevad	   või	   on	   vähemalt	   käinud	   rahvusvähemuste	  

kultuuriseltside	   üritustel,	   tunnistavad	   vaid	   55,4%,	   et	   on	   vähemalt	   korra	   osalenud	  

kodanikuühenduse	  töös.	  See	  võib	   tähendada	  seda,	  et	  nad	  ei	   taju	  rahvuskultuuriseltsi	  alati	  kui	  

kodanikuühendust.	  

Et	   selgitada,	   kuivõrd	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltsides	   osalejate	   osalusaktiivsus	   on	   erinev	  

võimaliku	  kontrollrühma	  aktiivsusest,	  oleme	  võrrelnud	  nende	  osalusliikide	  keskmiseid	  väärtusi	  

võrdlusrühma	  (tasuta	  keeleõppes	  osalejad)	  tulemustega	  sama	  küsimuse	  lõikes	  (joonis	  16).	  

Joonis	  16.	  Osalusaktiivsuse	  võrdlus	  kontrollrühmaga	  

 

Märkus:	  vastused	  viiepunkti	  skaalal,	  kus	  0	  =	  raske	  öelda	  /	  pole	  võimalik,	  1	  =	  mitte	  kordagi,	  2	  =	  ühe	  korra,	  3	  =	  mõned	  

korrad	  ja	  4	  =	  osalen	  igal	  võimalusel.	  

	  

Tulemused	   näitavad	   selget	   erinevust:	   käesoleva	   uuringu	   valimi	   esindajate	   osalusaktiivsus	   on	  

selgelt	   suurem	   läbivalt	   kogu	   skaalal,	   eriti	   suur	   erinevus	   paistab	   silma	   kodanikuühendustes	  

osalemise	  ja	  meedias	  esinemise	  puhul,	  selgelt	  erinev	  on	  ka	  poliitilise	  osaluse	  tase.	  

Peale	  kvantitatiivküsimuses	  väljapakutud	  osalusaktiivsuse	  liikide	  on	  käesoleva	  uuringu	  osalejad	  

välja	  toonud	  järgnevat	  aktiivsust	  või	  lisanud	  järgnevaid	  kommentaare:	  

o olen	  seltsi	  liige	  (nt	  Euroopa	  sakslaste	  töögrupp,	  ingerisoomlaste	  selts	  jne);	  

o juhendan	  tantsurühma	  ja	  töötan	  treenerina;	  
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Rahvuskultuuriseltside	  tegevuses	  osalejad	   2.55	   3.14	   2.11	   1.63	   2.24	   1.88	   2.10	  
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o olen	  ajakirjanik,	  st	  olen	  kohustatud	  võtma	  avalikult	  sõna;	  

o Riigikogu	  valimistel	  ma	  muidugi	  osaleda	  ei	  saa,	  kuid	  osalesin	  Läti	  parlamendi	  valimistel;	  

o ürituse	  „Slaavi	  pärg”	  korralduskomitee	  liige;	  

o mitme	  projekti	  juht,	  mille	  eesmärk	  on	  kõrgetasemelise	  kunstilise	  vene	  keele	  ja	  kultuuri	  

hoidmine.	  Kõik	  projektid	  on	  mõeldud	  noortele,	  professionaalide	  ühendamiseks	  ja	  nende	  

teadmiste	  edasiandmiseks	  noorele	  põlvkonnale;	  

o korduvalt	  korraldanud	  eesti	  ajaloo	  ja	  kultuuri	  õppimise	  üritusi.	  

Eesti	   kultuurilise	   mitmekesisuse	   toetamise	   ja	   rahvusvähemuste	   kultuuride	   toetamise	  

seisukohalt	  on	  oluline,	  et	  rahvusvähemuste	  esindajad	  tunneksid	  end	  Eesti	  ühiskonna	  osana.	  See	  

tagab	   lõimimisprotsesside	   toetamise,	   vältimaks	   rahvusvähemuste	   eraldumist.	   Ühiskonna	  

kuulumise	   taseme	  mõõtmiseks	   on	   kasutusele	   võetud	   skaala,	  mis	   sisaldab	   peamisi	   ühiskonda	  

kuulumise	   näitajaid:	   kuulumise	   taju	   tugevust,	   sellega	   seotud	   uhkusetunnet	   ja	   positiivseid	  

tundeid,	  ühtekuuluvust	  eesti	  keeles	  rääkivate	  inimestega,	  enda	  tajumist	  osana	  Eesti	  rahvast:	  

o ma	  tunnen,	  et	  kuulun	  Eesti	  ühiskonda;	  

o Eesti	  ühiskonda	  kuulumine	  tekitab	  minus	  uhkustunnet;	  

o mul	  on	  hea	  meel,	  et	  kuulun	  Eesti	  ühiskonda;	  

o minu	  jaoks	  on	  oluline	  kuuluda	  Eesti	  ühiskonda;	  

o Eestis	  elavaid	  inimesi	  üldiselt	  austatakse;	  

o tunnen	  ühtekuuluvust	  inimestega,	  kes	  räägivad	  eesti	  keelt;	  

o ma	  tunnen,	  et	  olen	  osa	  Eesti	  rahvast.	  

Joonisel	   17	   on	   näha,	   kuivõrd	   selles	   uuringus	   osalejad	   seostavad	   end	   Eesti	   riigiga	   ja	   kuivõrd	  

positiivsed	  tunded	  sellega	  kaasnevad. Tulemused	  näitavad	  üsna	  tugevat	  riigiidentiteeti	  –	  82,5%	  

tunneb	   end	   kuuluvat	   Eesti	   riiki	   ja	   81,3%	   tajub,	   et	   nende	   jaoks	   on	   see	   oluline.	   77,6%	  

respondentide	  puhul	  on	  Eesti	  riiki	  kuulumine	  seotud	  positiivsete	  tunnetega	  (hea	  meel)	  ja	  71,2%	  

tunneb	  selle	  üle	  uhkust.	  73,9%	  tunneb	  end	  osana	  Eesti	  rahvast	  –	  see	  tulemus	  on	  madalam	  kui	  

Eesti	  ühiskonna	  kuulumise	  tase.	  See	  on	  selgitatav	  sellega,	  et	  Eesti	  rahva	  kuulumist	  seostatakse	  

vahel	  pigem	  eesti	  rahvuskultuuri	  kui	  Eesti	  riigikuuluvusega. 
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Joonis	  17.	  Eesti	  ühiskonda	  kuulumise	  taju	  ja	  seotud	  tunded	  

 

Selleks	   et	   kontrollida,	   kuivõrd	   tugev	   riigiidentiteet	   on	   seotud	   rahvusvähemuste	  

kultuuriorganisatsioonide	   tegevuses	   osalemise	   ja	   etnilise	   identiteediga	   ja	   teiste	   seotud	  

hoiakutega,	  oleme	  viinud	  läbi	  täiendava	  korrelatsioonianalüüsi.	  	  

Tabel	  2:	  Seosed	  Eesti	  ühiskonda	  kuulumistunde	  ja	  etnilise	  identiteedi	  näitajatega	  

	  

Ma	  
tunnen,	  et	  
kuulun	  
Eesti	  
ühiskonda	  

Eesti	  
ühiskonda	  
kuulumine	  
tekitab	  minus	  
uhkustunnet	  

Mul	  on	  hea	  
meel,	  et	  
kuulun	  Eesti	  
ühiskonda	  

Minu	  jaoks	  on	  
oluline	  kuuluda	  
Eesti	  
ühiskonda	  

Mul	  on	  hea	  meel,	  et	  
olen	  (Teie	  rahvus)	   0.112	   .134*	   0.084	   0.039	  
Minu	  jaoks	  on	  oluline	  olla	  
(Teie	  rahvus)	   .174*	   .293**	   .181**	   .155*	  
Üldiselt	  (Teie	  
rahvus)	  rahvusest	  inimesi	  
austatakse	   .252**	   .208**	   .172*	   .150*	  
(Teie	  rahvus)	  rahvusest	  
inimeste	  hulka	  kuulumine	  
tekitab	  minus	  
uhkustunnet	   .167*	   .257**	   .200**	   .142*	  
PositiivID	   .211**	   .269**	   .190**	   .146*	  
Märkus:	  **	  statistiliselt	  oluline	  korrelatsioon	  p<0,01;	  *	  statistiliselt	  oluline	  korrelatsioon	  p<0,1.	  
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Selgus	   statistiliselt	   oluline	   seos	   kõikide	   positiivse	   etnilise	   identiteedi	   indeksi	   aluseks	   olevate	  

väidetega,	   mis	   tähendab	   statistiliselt	   olulist	   seost	   positiivse	   etnilise	   identiteedi	   ja	   Eesti	  

ühiskonda	   kuulumise	   vahel	   (tabel	   2).	   Eriti	   tugev	   seos	  on	  etnilist	   uhkust	  mõõtva	   väite	   ja	   Eesti	  

ühiskonda	  kuulumisega	  seotud	  uhkusetunde	  vahel.	  

Selgitamaks,	  kuivõrd	  rahvusvähemuste	  kultuuriga	  aktiivne	  tegelemine	  võib	  mõjutada	  suhtumist	  

ka	   Eesti	   kodakondsusesse	   kui	   olulisse	   riigikuuluvuse	   sümbolisse,	   oleme	   kasutanud	  

kodakondsuse	   tähenduse	   selgitamiseks	   väljatöötatud	   skaalat,	   mis	   on	   kasutusel	   ka	  

integratsiooni	  monitooringus:	  

o Eesti	  kodakondsusega	  on	  lihtsam	  Eestis	  tööd	  leida;	  
o Eesti	  kodanikuna	  on	  suuremad	  võimalused	  eneseteostuseks	  ja	  toimetulekuks	  maailmas,	  

Euroopa	  Liidus	  ja	  Eestis;	  
o Eesti	   kodakondsus	   annab	   võimaluse	   käia	   valimas	   ja	   osaleda	   Eesti	   poliitilises	   ja	  

ühiskondlikus	  elus;	  
o Eesti	  kodakondsus	  annab	  ühtekuuluvustunde	  Eestiga;	  
o Eesti	  kodakondsus	  võimaldab	  lihtsamini	  mööda	  maailma	  reisida;	  
o Eesti	  kodanikuks	  olemine	  annab	  mulle	  kindluse	  minu	  tuleviku	  suhtes;	  
o Eesti	  kodanikuks	  olemine	  annab	  turvatunde	  minule	  ja	  mu	  perele.	  

Joonis	  18.	  Eesti	  kodakondsuse	  tajutud	  tähendus	  

 

Selgitamaks,	   kuivõrd	   selle	   uuringu	   valimi	   tulemused	   erinevad	   võimaliku	   kontrollrühma	  
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uuringus	  osalejate	  tulemustega.	  Valikvastuste	  kodeerimiseks	  on	  kasutusel	  järgnev	  skaala:	  –2	  =	  

ei	  nõustu	  üldse,	  –1	  =	  pigem	  ei	  nõustu,	  0	  =	  raske	  otsustada,	  1	  =	  pigem	  nõustun	  ja	  2	  =	  nõustun	  

täiesti.	  

Tulemused	   (joonis	   19)	   näitavad	   väga	   suurt	   vahet	   käesoleva	   uuringu	   valimi	   tulemuste	   ja	  

kontrollrühma	  tulemuste	  vahel	  kõikide	  küsimuste	  puhul.	  Eriti	  suur	  vahe	  paistab	  silma	  küsimuste	  

puhul,	   mis	   puudutavad	   Eesti	   kodakondsuse	   omamise	   seost	   võimalustega	   tööturul,	  

eneseteostuse	   võimalustega,	   kindlusega	   tuleviku	   suhtes	   ja	   turvatundega.	   Arvestades	   siht-‐	   ja	  

kontrollrühma	   eripära,	   võib	   see	   vahe	   olla	   selgitatav	   väga	   mitme	   teguriga	   –	   alates	  

rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   suuremast	   ühiskondlikust	   aktiivsusest	   (mida	   kinnitab	   ka	  

käesolev	  uuring)	  ja	  tugevamast	  riigipoolse	  toetuse	  tunnetusest	  kuni	  erinevusteni	  keeleoskuses	  

ja	  eestlastest	  Eesti	  elanikega	  kontaktide	  tiheduses.	  Käesolev	  uuring	  ei	  võimalda	  saada	  piisavalt	  

informatsiooni	   analüüsiks,	   et	   teha	   järeldusi	   selle	   vahe	   täpsete	   põhjuste	   kohta,	   kuid	  

sellegipoolest	  on	  oluline	  seda	  erinevust	  märkida	  edasiste	  analüüside	  jaoks.	  

Joonis	  19.	  Eesti	  kodakondsuse	  tähendus,	  võrdlus	  kontrollrühmaga	  

 

Märkus:	  vastused	  antud	  viiepunktilisel	  nõustumisskaalal,	  kus	  –2	  =	  ei	  nõustu	  üldse,	  –1	  =	  pigem	  ei	  nõustu,	  0	  =	  raske	  

otsustada,	  1	  =	  pigem	  nõustun	  ja	  2	  =	  nõustun	  täiesti.	  
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Et	   täpsustada,	   kas	   nii	   tugev	   vahe	   kontrollrühmaga	   võib	   olla	   tingitud	   mõnest	   kontrollrühma	  

spetsiifikast	  –	  näiteks	  kodakondsuse	  staatusest	  –,	  võrdlesime	  tulemust,	  jaotades	  kontrollrühma	  

tulemusi	   alarühmadesse	   kodakondsuse	   alusel.	   Selleks	   eraldasime	   analüüsis	   Eesti	  

kodakondsusega	   (53%	   võrdlusrühmast),	   Venemaa	   kodakondsusega	   (22%	   võrdlusrühmast),	  

määratlemata	   kodakondsusega	   (16%	   võrdlusrühmast)	   ja	   muu	   riigi	   kodakondsusega	   (9%	  

võrdlusrühmast)	  vastajad.	  Käesoleva	  uuringu	  valimi	  puhul	  ei	  olnud	  mõistlik	  selle	  väiksuse	  tõttu	  

eri	   kodakondsusega	   alarühmi	   eraldi	   analüüsida,	   samas	   on	   kahe	   valimi	   kodakondsuseline	  

koosseis	  võrreldav	  (käesoleva	  uuringu	  valimist	  67%	  respondentidel	  on	  Eesti	  kodakondsus,	  12%-‐l	  

Venemaa	  kodakondsus,	  6%-‐l	  määratlemata	  kodakondsus	  ja	  15%-‐l	  muu	  riigi	  kodakondsus).	  

Joonis	  20.	  Eesti	  kodakondsuse	  tähenduse	  võrdlus	  kontrollrühmaga,	  kodakondsuse	  alarühmad	  
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Märkus:	  vastused	  antud	  viiepunktilisel	  nõustumisskaalal,	  kus	  –2	  =	  ei	  nõustu	  üldse,	  –1	  =	  pigem	  ei	  nõustu,	  0	  =	  raske	  

otsustada,	  1	  =	  pigem	  nõustun	  ja	  2	  =	  nõustun	  täiesti.	  

Tulemused	  (joonis	  20)	  näitavad,	  et	   jätkuvalt	  on	  märkimisväärne	  tulemuste	  erinevus	  käesoleva	  

uuringu	  osalejate	  tulemuste	  ja	  keeleõppes	  osalejate	  vahel	  kõigi	  alaküsimuste	  puhul,	  eriti	  tugev	  

aga	  küsimuste	  puhul,	  mis	  puudutavad	  tööturu	  võimalusi,	  ühtekuuluvustunnet	  Eestiga,	  kindlust	  

tuleviku	   suhtes	   ja	   turvatunnet.	   Need	   tulemused	   annavad	   aluse	   suuremaks	   kindluseks,	   et	   nii	  

oluline	  erinevus	  Eesti	  kodakondsuse	  tähenduse	  tajus	  ei	  tulene	  niivõrd	  vastajate	  kodakondsuse	  

staatusest,	   vaid	   muudest	   teguritest,	   ning	   suure	   tõenäosusega	   on	   selleks	   teguriks	  

rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   töös	   aktiivne	   osalemine	   ja	   sellega	   seotud	   tugevam	   kontakt	  

Eesti	  riigi	  ja	  ühiskonnaga.	  

Käesolev	   uuring	   ei	   anna	   võimalust	   teha	   põhjuslikke	   seoseid	   ja	   järeldusi,	   kas	   just	  

rahvuskultuuriga	  tegutsemine	  on	  mõjutanud	  kodakondsuse	  tähendust	  osalejatel	  selliselt,	  nagu	  

näitavad	   uuringu	   tulemused,	   või	   suurendavad	   vastavad	   hoiakud	   tõenäosust,	   et	   inimesed	  

võtavad	   aktiivsemalt	   osa	   ühiskonnaelust	   ning	   asuvad	   tegutsema	   oma	   rahvuskultuuri	  

edendamise	   ja	   hoidmise	   nimel.	   Igal	   juhul	   viitavad	   saadud	   tulemused	   hoiakute	   ja	  

rahvusvähemuste	   kultuuriga	   tegelemise	   seoste	   olulisusele	   ning	   võiksid	   olla	   aluseks	   hilisema	  

põhjalikuma	  uuringu	  jaoks.	  
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Vahekokkuvõte	  ja	  indikaatorid	  
Käesoleva	   uuringu	   kvantitatiivandmete	   analüüs	   annab	   üsna	   põhjaliku	   ülevaate	  

rahvusvähemuste	   kultuuriorganisatsioonide	   aktiivliikmete	   ja	   eestvedajate	   profiilist	   ja	  

domineerivatest	  hoiakutest,	  mis	  samuti	  erinevad	  üsna	  tugevalt	  võimaliku	  võrdlusrühmaga.	  

Rahvusvähemuste	   kultuuriorganisatsioonide	   eestvedajad	   ja	   aktiivsed	   liikmeid,	   kes	   on	   ka	  

peamised	  rahvusvähemuste	  kultuuri	  ja	  traditsioonide	  kandjad,	  on	  valdavalt	  vanema	  põlvkonna	  

esindajad	   (keskmine	   vanus	   53	   aastat,	   seltside	   liidrite	   puhul	   isegi	   56,8	   aastat),	   mis	   kinnitab	  

muret	   nende	   organisatsioonide	   jätkusuutlikkuse	   pärast	   pikemas	   perspektiivis,	   kui	   ei	   leita	  

toimivat	   lahendust	   noorema	   põlvkonna	   aktiivsemaks	   kaasamiseks	   rahvuskultuuriga	   seotud	  

tegevusse.	  Suurem	  osa	   (70%)	  aktiivliikmetest	  on	  naissoost,	  kõrgharidusega	   (75%),	   tööturul	  on	  

aktiivsed	  73,7%	  respondentidest,	  18,9%	  on	  pensionil	  ning	  vaid	  8,1%	  on	  üliõpilased.	  

Etniline	   kuuluvus	   on	   uuringu	   osalejate	   jaoks	   väga	   oluline	   –	   kolm	   neljandikku	   osalejatest	  

tunnevad	  selle	  vastu	  vähemalt	  üldist	  huvi	  ja	  poolte	  jaoks	  on	  see	  väga	  oluline.	  Etnilise	  identiteedi	  

tugevus	  eri	  rahvusrühmade	  kaupa	  (eestlased,	  venelased,	  muud	  rahvused,	  mitmekultuurilised	  –	  

kes	  märkisid	  oma	  päritolukultuurina	  rohkem	  kui	  ühe	  kultuuri)	  on	  suur	  ja	  alarühmade	  arvestuses	  

võrdlemisi	  sarnane,	  välja	  arvatud	  mitmekultuuriline	  alarühm,	  kus	  see	  on	  märgatavalt	  väiksem.	  

Etnilise	   identiteedi	   tugevust	   mõõtva	   indikaatori	   aluseks	   on	   positiivse	   etnilise	   identiteedi	  

alaskaala,	  mis	  mõõdab	  oma	  etnilise	  kuuluvusega	  seotud	  hoiakute	  positiivsust	  –	  respondentide	  

osakaal,	   kes	   tugevalt	   nõustuvad	   või	   pigem	   nõustuvad	   positiivsete	   väidetega	   nende	   etnilise	  

kuuluvuse	  kohta.	  Käesoleva	  uuringu	  tulemused	  näitavad,	  et	  78,2%	  respondentidel	  on	  positiivne	  

etniline	  identiteet.	  

Rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	  tegevuse	  sihtrühma	  esindajate	  emakeeleoskuse	  indikaatori	  

taseme	   mõõtmiseks	   küsiti	   respondentidelt	   nende	   enesehinnangulist	   keeleoskuse	   taset.	  

Indikaatori	  arvutamisel	  on	  arvesse	  võetud	  vaid	  nende	  respondentide	  vastused,	  kelle	  emakeel	  ei	  

ole	   eesti	   ega	   vene	   keel,	   mida	   õpitakse	   üldhariduskooli	   põhiprogrammi	   raames.	   70,7%	  

respondentidest	  oskab	  enda	  hinnangul	  oma	  emakeelt	  vähemalt	  B1-‐tasemel. 

Päritolu	   rahvuskultuuri	   vastu	   huvi	   tundmist	   mõõtva	   indikaatori	   aluseks	   on	   uuringu	  

respondentide	   tagasiside	   selle	   kohta,	   kuidas	   neid	   on	   mõjutanud	   rahvusvähemuste	  

kultuuriseltside	   tegevuses	   osalemine.	   Uuringu	   tulemuste	   kohaselt	   on	   88,4%	   respondentidel	  

suurenenud	  huvi	  nende	  päritolukultuuri	  ja	  etniliste	  juurte	  vastu. 
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Peale	   selle	   on	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   töös	   osalemisel	   olulised	   seosed	   muude	  

ühiskonna	   lõimituse	   seisukohalt	   tähtsate	   parameetritega,	   mis	   võivad	   olla	   otsese	   mõju	  

tulemuseks,	  kuigi	  osaliselt	  sõltuda	  ka	  kõrvalistest	  teguritest.	  

ü Respondentide	   hinnangu	   kohaselt	   on	   osalemine	   rahvusvähemuste	   kultuuriga	   seotud	  

tegevustes	   suurendanud	   nende	   huvi	   kõigi	   Eestis	   elavate	   rahvaste	   kultuuri	   vastu	  

(89,2%),	  ka	  eesti	  kultuuri	  vastu,	  mis	  soodustab	  kultuurilist	  lõimumist.	  

ü Respondentide	   hinnangu	   kohaselt	   on	   osalemine	   rahvusvähemuste	   kultuuriga	   seotud	  

tegevustes	   suurendanud	   nende	   huvi	   suurem	   tutvusringkond,	   kellega	   suheldakse	  

regulaarselt	  (88,1%),	  mis	  soodustab	  sotsiaalset	  lõimumist.	  

ü Suurenenud	   huvi	   jälgida	   Eestis	   ja	   oma	   elukohakultuurielus	   toimuvat	   (88%),	   mis	  

soodustab	  osalusaktiivsust	  ja	  tugevamat	  Eesti	  inforuumis	  osalemist.	  

ü Kultuurilise	   ohustatusega	   seotud	   hoiakud	   on	   võrreldes	   referentsrühmaga	   palju	  

positiivsemad	   –	  madalam	   tajutud	   assimilatsioonisurve,	  madalam	   oma	   päritolukultuuri	  

tajutud	   ohustatus,	   suurem	   usk,	   et	   Eestis	   on	   ruumi	   eri	   kultuuridele.	   See	   kinnitab	  

rahvusvähemuste	   kultuuriga	   seotud	   tegevuse	   positiivset	  mõju	   ühiskonna	   kultuurilisele	  

lõimumisele.	  

ü Tugev	  riigiidentiteet	  –	  82,5%	  respondentidel	  on	  tugev	  Eesti	  ühiskonda	  kuulumise	  tunne;	  

samuti	   võrreldes	   referentsrühmaga	   positiivsemad	   hoiakud	   seoses	   Eesti	  

kodakondsusega,	   selle	  mõjuga	   tööturu	   võimalustele	   ja	   kindlustundele	   tuleviku	   suhtes.	  

Riigiidentiteedi	  tugevus	  on	  oluliselt	  seotud	  positiivse	  etnilise	  identiteedi	  tugevusega.	  

ü Võrreldes	   referentsrühmaga	   on	   selle	   uuringu	   respondentidel	   märgatavalt	   suurem	  

ühiskondlik	   ja	   poliitiline	   osalusaktiivsus	   –	   osalemine	   valimistel,	   avalikud	   sõnavõtud	  

meedias	  või	  avalikes	  aruteludes.	  

Rahvuskultuuriseltside	   töö	  motiividena	   on	   uuringus	   osalejad	   eelkõige	   välja	   toonud	   huvi	   enda	  

juurte	   ja	   kultuuri	   vastu,	   järgnevad	   valmisolek	   tundma	   õppida	   teiste	   rahvaste	   kultuure	   ning	  

orienteeritus	   praktiliste	   lahenduste	   pakkumisele.	   Kõige	   mõjusamate	   tegevustena	  

rahvusvähemuste	   kultuuri	   toetamiseks	   ja	   avalikkusele	   tutvustamiseks	   nähakse	   järgmisi	  

võimalusi:	  

o rahvusvähemuste	  kultuuri	  tutvustavad	  muusika-‐	  ja	  tantsufestivalid;	  

o päritolukultuuri	  riikidesse	  reiside	  korraldamine;	  

o esinejate	  kutsumine	  rahvusvähemuste	  kultuuride	  päritoluriikidest;	  
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o rahvusvähemuste	  kultuuri	  tutvustavad	  kunsti-‐	  ja	  fotonäitused;	  

o laste	  üritused	  ja	  peod,	  mis	  on	  pühendatud	  rahvusvähemuste	  kultuurile;	  

o temaatilised	  tele-‐	  ja	  raadiosaated.	  

Kokkuvõttena	   näitavad	   käesoleva	   uuringu	   kvalitatiivse	   analüüsi	   tulemused	   rahvusvähemuste	  

kultuuriseltside	   olulist	   positiivset	   seost	   rahvusvähemuste	   hoiakutega,	   mis	   on	   seotud	   nende	  

etnilise	   ja	   ühiskonna	   kuuluvusega.	   Need	   tulemused	   kinnitavad	   rahvusvähemuste	   kultuuride	  

toetamise	  tähtsust	  Eesti	  ühiskonnas	  lõimumise	  soodustamise	  jaoks.	  
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II	  OSA.	  Rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	  liidritega	  grupiintervjuud	  

Kultuuriline	  mitmekesisus	  Eesti	  ühiskonnas	  

Järgnevate	   aastakümnete	   perspektiivis	   on	   selge,	   et	   Euroopas	   ja	   Eestis	   ning	   kogu	   maailmas	  

toimuvate	   muutuste	   ja	   protsesside	   mõjul	   suureneb	   kultuuriline	   mitmekesisus	   veelgi.	   Sellega	  

seoses	   muutub	   oma	   kultuurilise	   eripära	   hoidmise	   ülesanne	   keerulisemaks,	   seda	   eriti	  

väiksemate	   rahvusvähemuste	   rühmade	   jaoks,	   kelle	   kontakt	   päritoluriigiga	   on	   nõrk	   või	   kelle	  

päritoluriigid	  on	  väga	  kaugel,	  ei	  oma	  kaasmaalaste	  kultuuri	  toetamise	  poliitikat	  või	  ei	  eksisteeri.	  

Kultuurilist	   mitmekesisust	   ühiskonnas	   nähakse	   selge	   väärtusena,	   tunnustades	   kultuurilisi	  

erinevusi,	  mis	  väljenduvad	  nii	  väliste	  kommete	  kui	  ka	  mõttemallide	  ja	  tajuerinevustena	  –	  nende	  

mitmekesisust	  nähakse	  kui	  rikastavat	  väärtust.	  Mitmekesisus	   ja	  kultuuridevaheline	  kontakt	  on	  

ka	   oluliseks	   sidususe	   aluseks:	   eri	   rahvuskultuure	   õppides	   leiab	   ühisosa	   kultuuride	   vahel	   ning	  

sellele	  toetudes	  saab	  üles	  ehitada	  ka	  koostööd:	  „Arvan,	  et	  inimene	  kes	  hindab	  oma	  kultuuri,	  on	  

võimeline	   hindama	   ka	   teiste	   rahvaste	   kultuure”.	   Rahvuskultuuriseltside	   tegevusega	   kaasneb	  

sageli	   ka	   Eestis	   reisimine	   ning	   eesti	   rahvatraditsioonide	   ja	   kunstiga	   tutvumine,	  mis	   tugevdab	  

sidet	  ka	  eesti	  kultuuriga	  ja	  selle	  tundmist.	  Samas	  nähakse	  oma	  kultuurilise	  identiteedi	  kaotamist	  

kui	   ohtu	   ja	   võimalikku	   takistust,	   et	   mõista	   ja	   väärtustada	   teisi	   kultuure,	   mis	   on	   ühiskonnas	  

esindatud.	  

„Me	   võtame	   vastu	   teisi	   kultuure,	   osaleme	   üritustel,	   mida	   läbi	   viiakse	   –	   eesti	  

kultuurisündmustel,	   kuid	   siiski	   ei	   saa	   inimene	   vastu	   võtta	   kõike	   muud,	   kui	   ta	   on	  

kaotanud	  enda	  oma,	  kui	  ei	  tunne	  enda	  oma.	  Sest	  siis	  seisaks	  inimene	  justnagu	  õhu	  peal	  

–	  tundmata	  enda	  oma,	  ei	  saa	  midagi	  ka	  vastu	  võtta.	  See	  on	  sisemine,	  loomulik	  ja	  me	  ei	  

saa	  sellest	  üle	  ega	  ümber.”	  

Kultuurilist	   pädevust	   ja	   eri	   kultuuride	   tundmist	   väärtustatakse	   ja	   seostatakse	   ka	   suurema	  

koostöö	  ja	  ühiskonna	  sidususega	  –	  mis	  on	  oluline	  kõigi	  rahvusrühmade	  esindajate	  jaoks,	  mitte	  

ainult	  rahvusvähemuste	  jaoks.	  

„Inimene	  muutub	  ka	  austavamaks,	  sest	  austades	  enda	  oma	  (kultuuri)	  –	  võtab	  kergemini	  

vastu	   ja	  austab	  ka	   teist	   kultuuri.	  Kui	   teine	   inimene	  austab	  mind,	  austan	  mina	  ka	   teda,	  

see	  on	  vastastikune.”	  
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Rahvusvähemuste	   poliitika	   on	   tugevalt	   seotud	   lõimumispoliitikaga	   ning	   neil	   on	   ka	   sarnaseid	  

probleeme.	   Üks	   neist	   on	   rahvusvähemuste	   tajutud	   ühesuunalisus,	   kus	   ühelt	   poolt	   igati	  

soodustatakse,	  et	  rahvusvähemuste	  esindajad	  tutvustaksid	  oma	  kultuuri	  enamusrühmale,	  kuid	  

jääb	   puudu	   huvist	   nende	   kultuuri	   või	   tegevuse	   vastu,	   mille	   kaudu	   seda	   kultuuri	   parasjagu	  

tutvustatakse.	  

„Meie	   ühing	   on	   varsti	   18aastane	   –	   vaid	   kaks	   või	   kolm	   korda	   selle	   aja	   jooksul	   oleme	  

saanud	   kutse	   eesti	   ühingutelt	   Lõuna-‐Eestist,	   et	   oleme	   kellegi	   jaoks	   huvitavad.	   Sest	  

lõimumise	   protsess	   (programm)	   on	   kuidagi	   ühesuunaline.	  Meie	   soovime,	  me	   nii	   väga	  

soovime,	   kuid	   meid	   millegipärast	   ei	   soovita.”	   (rahvusvähemuste	   kultuuriselts	   Ida-‐

Virumaal)	  

Sellise	  olukorra	  üheks	  põhjuseks	  võib	  olla	  eesti	  keele	  oskus,	  mis	  on	  eriti	  aktuaalne	  Ida-‐Virumaal	  

asuvate	   organisatsioonide	   jaoks.	   Samas	   illustreerib	   see	   ilmekalt	   olukorda,	   kus	   kultuuriline	  

mitmekesisus	   eksisteerib	   kitsastes	   ringkondades,	   kuid	   samal	   ajal	   väljaspool	   neid	   võib	  

mitmekesisuse	  tase	  olla	  palju	  madalam.	  

Rahvuskultuuri	  tähendus	  rahvusvähemuste	  jaoks	  

Oma	   kultuuri	   tundmist	   nähakse	   kui	   silda	   teiste	   kultuuride	   avastamiseks	   ja	   neid	   austama	  

õppimiseks,	   ka	   kultuuridevahelise	   kommunikatsiooni	   oskuste	   omandamiseks.	   Oma	  

päritolukultuuri	  tundmist	  tajutakse	  kui	  olulist	  eeltingimust,	  et	  olla	  tundlik	  ka	  teiste	  kultuuride,	  

sh eesti	  kultuuri	  vastu.	  

„Tänu	  sellele,	  et	  hakkasin	  rohkem	  tutvuma	  kabardiini	  kultuuriga,	  sain	  palju	  uut	  teada	  ka	  

eesti	  kultuurist	  (ise	  peab	  end	  eestlaseks,	  tegeleb	  kabardiini	  kultuuri	  edendamisega).	  See	  

on	   lihtne:	   kui	   võrrelda	   näiteks	   eestlaste	   ja	   kabardiinide	   pulmakombeid	   –	   milles	   on	  

sarnasused,	   milles	   erinevused;	   kuidas	   käituvad	   naised,	   kui	   on	   lapseootel,	   erinevad	  

kombed	  ...	  minu	  jaoks	  ei	  ole	  enam	  vahet,	  on	  see	  eesti	  või	  kabardiini	  kultuur	  või	  siis	  vene,	  

sest	  vene	  juured	  on	  mul	  ka	  olemas.	  Arvan,	  et	  olen	  saanud	  (kultuuriliselt)	  palju	  rikkamaks	  

selle	  kaudu.”	  

Rahvusvähemustel	   on	   tugev	   vajadus	   olla	   väärtustatud	   riigi	   tasandil,	   tunda,	   et	   kultuuriline	  

mitmekesisus	   on	   tõe	   poolest	   keskne	   väärtus,	  mis	   peegeldub	   Eesti	   kultuurielu	   eri	   aspektides,	  

mitte	   ei	   ole	   pelgalt	   elanikkonna	   väikese	   osa	   erivajadus.	   See	   väärtustamise	   vajadus	   on	   seda	  

olulisem,	  kuna	  motiveerib	  tegutsema	  neid,	  kelle	  töö	  on	  suures	  osas	  vabatahtlik	  ja	  tasustamata.	  
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„Sest	   kui	   tegemist	   ei	   ole	   lihtsalt	   rahvamassiga,	   vaid	   inimestega,	   kellel	   on	   olulised	  

väärtused,	   eneseuhkus	   ja	   uhkus	   oma	   kultuuri	   üle,	   väärikus	   –	   need	   inimesed	   on	   riigi	  

rikkuseks,	  mitte	  pelgalt	   kaunistuseks	  –...	   selleks	  et	   see	   saaks	  olla	   ja	   kasvada	  on	  vajalik	  

riigi	   tahe.	   Riigi	   tahe	   –	   inimesed,	   kes	  mõistavad,	   kui	   oluline	   on,	   et	  meil	   on	   olemas	   see	  

rikkus,	  see	  kultuuritase.”	  

Kultuuriväärtuste	   –	   nii	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   kui	   ka	   eesti	   kultuuri	   ja	   neid	   kahte	   kultuuri	  

ühendavate	   väärtuste	   –	   olulisust	   tõstetakse	   eraldi	   esile	   eriti	   tänapäeva	   globaalses	   ja	  

demograafilises	   kontekstis,	   kui	   aina	   aktuaalsemaks	   muutub	   Eesti	   tööturu	   ja	   demograafia	  

stabiliseerimine	   sisserände	   suurendamise	   kaudu.	   Selles	   kontekstis	   on	   ühendavate	  

kultuuriväärtuste	   roll	  eriti	   tähtis,	  pakkudes	  platvormi	  koostööks	   ja	   teineteisemõistmiseks	  ning	  

oma	  kultuurilise	  eripära	  hoidmiseks.	  Rahvuskultuuriga	  seotud	  tegevust	  nähakse	  ühe	  kultuurilise	  

ellujäämise	   instrumendina	   globaliseerumise	   kontekstis,	   sellega	   kaasneb	   ka	   palju	   välismõjusid,	  

millest	   osa	   (nt	   vägivald	   popkultuuris,	   filmides	   jne)	   tunnetatakse	   ka	   väga	   negatiivsena.	  

Kultuuritraditsioonid	   pakuvad	   globaalsele	   mõjule	   väärikat	   alternatiivi	   ja	   kommete	   ajalooline	  

sügavus	  lisab	  nendele	  kaalu.	  

Rahvuskultuuri	  nähakse	  positiivse	  alternatiivina	  poliitikale	  oma	  päritoluriigi	  kuvandi	   loomisel,	  

mis	  muutub	  seda	  aktuaalsemaks,	  mida	  negatiivsem	  on	  riigi	  kuvand	  või	  informatsioon	  selle	  riigi,	  

selle	   poliitilise	   olukorra	   või	  majandusliku	   seisu	   kohta.	   Selliseid	   arvamusi	   on	   esinenud	   näiteks	  

seoses	  Venemaa	  või	  ka	  Lätiga.	  Rahvuskultuur	  muutub	  osaks	  kultuuridiplomaatiast,	  pakkudes	  ka	  

positiivset	   eneseidentifitseerimise	   alust	   ning	   võimalust	   tunda	   heameelt	   ja	   uhkust	   oma	   juurte	  

üle	  neile,	  kes	  selle	  päritolukultuuriga	  ennast	  seostavad.	  

	   „Sest	  läbi	  kultuuri	  näeb	  see	  kõik	  palju	  ilusam	  välja	  kui	  läbi	  poliitika	  ...”	  

Fookusrühmadest	   selgub,	   et	   osa	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   aktiivliikmete	   jaoks	   oli	  

oluline	  pöördepunkt	  rahvuskultuuri	  tähenduse	  tugevnemisel	  Nõukogude	  Liidu	  lagunemine.	  Osa	  

puhul	   olid	   nende	   rahvuskultuur	   ning	   sellega	   seotud	   religioon	   ja	   traditsioonid	   aktuaalsed	  

identiteedi	   alused	   juba	  NSVLi	   ajal,	   teiste	   puhul	   järgnes	   huvi	   oma	   juurte	   vastu	   nn	   nõukogude	  

inimese	  domineeriva	  kuvandi	  kadumisele,	  kui	  algas	  uue	  enesemääratluse	  aluste	  otsing.	  Selline	  

tendents	  on	  aktuaalsem	  just	  vanema	  põlvkonna	  esindajate	  jaoks.	  

Paljud	  rahvusvähemuste	  kultuuriorganisatsioonide	  aktiivliikmed	  on	  mitmekultuurilised	  –	  nende	  

päritolu	  ühendab	  palju	  eri	  kultuure.	  Aktiivse	  ühiskonnategevuse	  aluseks	  oleva	  kultuuri	  valik	  ei	  
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toimu	  alati	  veresuguluse	  alusel	  –	  oluline	  on	  ka	  nt	  lapsepõlves	  saadud	  kultuurikogemus.	  Näiteks	  

on	   vene	   päritolu	   inimesi,	   kes	   on	   pikalt	   elanud	   Kesk-‐Aasias	   ning	   juhivad	   praegu	   Eestis	  

organisatsioone,	   mis	   tutvustavad	   ja	   edendavad	   Kesk-‐Aasia	   kultuuride	   traditsioone,	   või	   eesti	  

päritolu	  aktiivseid	  organisatsiooni	  liikmeid,	  kes	  edendavad	  rahvusvähemusest	  abikaasa	  kultuuri.	  

Eri	  rahvusvähemuste	  esindajate	  seas	  on	  nii	  neid,	  kes	   ise	  või	  kelle	  vanemad	  on	  tulnud	  Eestisse	  

viimaste	   aastakümnete	   jooksul,	   kui	   ka	   neid,	   kes	   on	   Eestis	   elanud	   kolm-‐neli	   sajandit,	   näiteks	  

Peipsiveere	   vanausulised	   ja	   muudes	   piirkondades	   elavad	   venelased,	   ingerisoomlased,	   Volga	  

sakslased,	   kelle	   jaoks	   Eesti	   on	   ainus	   kodumaa	   ja	   kontakt	   kunagise	   päritoluriigiga	   on	   nõrk	   või	  

olematu.	  

„Eesti	   on	  minu	   jaoks	   kodumaa	  –	  mõnes	  mõttes	   võib-‐olla	   isegi	   rohkem	  kui	  mõne	   teise	  

jaoks,	  ka	  eestlase	  jaoks.	  Palju,	  palju	  rohkem.	  ...	  Siin	  on	  alati	  olnud	  vene	  inimesi,	  kes	  on	  

siin	   elanud	   ja	   siia	   jäänud	   ...	   Vanausulised	   on	   omamoodi	   vene	   subetnos,	   etno-‐

konfessionaalne	   kogukond.	   Kellena	   veel	   saaksin	   end	   tunda?	   Selles	   keskkonnas	   olen	  

sündinud	   ja	   üles	   kasvanud,	   olen	   puhas	   selle	   keskkonna	   produkt.	   Teisiti	   poleks	   mind	  

olnud	  võimalik	  ka	  üles	  kasvatada.”	  

Rahvuskultuuri	   tähendusel	  on	  oluline	   seos	  perekonnaga,	  perekondliku	  mälu,	   traditsioonide	   ja	  

isikliku	  kogemusega.	  Rahvuskultuuri	  rolli	  nähakse	  ka	  eneseteadvuse	  ja	  identiteedi	  alusena,	  mille	  

kaudu	   toimub	   ka	   ümbritseva	   ühiskonna	   tunnetamine,	   selles	   aktiivne	   osalemine	   ning	   samuti	  

teiste	  kultuuride	  avastamine.	  

„Ainult	  rahvuskultuur	  annab	  inimesele	  võimaluse	  ennast	  tunnetada	  ja	  avastada.	  Ja	  alles	  

siis,	   kui	  oled	  end	   teadvustanud,	   saab	  võimalikuks	  mõista	  ka	   teisi	  ning	   selle	  kaudu	  veel	  

paremini	  mõista	  iseennast,	  oma	  kohta	  ühiskonnas.	  See	  omakorda	  annab	  võimaluse	  anda	  

oma	  panus	  ühiskonda	  ja	  areneda	  isiksusena.	  Ja	  saada	  õnnelikuks.”	  

Rahvuskultuurialasel	  tegevusel	  on	  ka	  valgustuslik	  element	  –	  teha	  oma	  kultuuri	  arusaadavaks	  ja	  

huvitavaks	   inimestele,	   kellel	   on	   sellega	   vähe	   kokkupuudet;	   samas	   näiteks	   ajalooliste	  

teatrietenduste	  kaudu	  tekitada	  huvi	  kultuuri	  ja	  ajaloo	  tundmise	  vastu,	  mis	  on	  ajendanud	  inimesi	  

otsima	  lisainformatsiooni	  raamatutest,	  internetist.	  

Eri	  põlvkondade	  esindajate	  jaoks	  on	  rahvuskultuurialasel	  tegevusel	  erinev	  roll	  ja	  tähendus.	  
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1. Lastele	   mõeldud	   tegevused	   pakuvad	   arendavaid	   ja	   meelelahutuslikke	   aja	   veetmise	  

võimalusi	   ning	   toetavad	   laste	   muusikalist,	   füüsilist	   ja	   loomingulist	   arengut	   eelkõige	  

tantsu,	  laulu	  ja	  käsitöö	  kaudu.	  

2. Noortele	  lastevanematele	  mõeldud	  tegevus	  võimaldab	  pakkuda	  tuge	  laste	  kasvatamisel	  

ning	  toetuda	  oma	  kultuuritraditsioonidele	  laste	  ja	  noorte	  väärtussüsteemi	  kujundamisel	  

ja	  kasulike	  harjumuste	  väljaarendamisel.	  

3. Pensionieas	   inimestele	   pakub	   rahvuskultuurialane	   tegevus	   võimalust	   tunda	   enda	  

vajalikkust	  ja	  eneserealiseerimise	  võimalust,	  sisustades	  mõttekalt	  aktiivsest	  tööst	  vabaks	  

jäänud	  aega.	  

Rahvuskeele	  tähendus	  kultuuri	  säilimisel	  

Rahvusvähemuse	   keele	   valdamist	   nähakse	   kui	   olulist	   rahvuskultuuri	   omandamise	   ja	  

tunnetamise	   tingimust.	   Keelt	   nähakse	   kui	   peamist	   kultuuri	   kandjat	   –	   „oma	   kultuuri	   saab	  

omandada	   vaid	   selle	   kultuuri	   keeles”.	   Rahvusvähemuse	   keele	   kui	   kultuuri	   omandamise	   keele	  

mõistel	  on	  mitmekülgne	  tähendus:	  keelele	  kui	  peamisele	  kultuurikandjale	  lisandub	  ka	  praktiline	  

aspekt	   –	   suur	   osa	   materjalidest,	   kirjandusest,	   ka	   videomaterjalidest,	   mis	   võimaldavad	   saada	  

informatsiooni	  rahvusvähemuste	  kultuuri	  kohta	  ja	  mis	  on	  vajalikud	  loomingulise	  tegevuse	  jaoks,	  

on	   nende	   kultuuride	   keeltes.	   See	   muutub	   aktuaalseks	   eriti	   kohalike	   rahvusvähemuste	  

esindajate	  jaoks,	  kellel	  on	  piiratud	  juurdepääs	  erisugusele	  teabele	  nende	  kultuuri	  kohta.	  

Rahvusvähemuste	   keele	   õpetamine	   ja	   selle	   hoidmine	   on	   rahvuskultuuriseltside	   jaoks	  

esmatähtis.	   Keeleoskuse	   tähendust	   toovad	   esile	   eelkõige	   nende	   rahvuskultuuriseltside	  

esindajad,	  kelle	  keeled	  ei	  ole	  Eesti	  avalikus	  ruumis	  eriti	  esindatud	  (nt	  armeenia,	  aserbaidžaani,	  

ukraina)	   ning	   kelle	   puhul	   keele	   hoidmine	   ja	   edasikandmine	   toimub	   eelkõige	   perekondades.	  

Vene	  kultuuri	  esindajad	  tunnistavad	  samuti	  keele	  tähendust	  kultuuri	  alusena	  –	  samas	  põhirõhk	  

on	   tunduvalt	   rohkem	   keelekasutuse	   kvaliteedil,	   kirjanduskeelel	   ning	   seekaudu	   laiema	   vene	  

kultuuri	  ja	  Venemaa	  kõrgkultuuriga	  kontakti	  tähtsusel.	  

„Arvan,	   et	   see	   –	   päritolukeele,	   oma	   emakeele	   oskus	   –	   võib	   olla	   üks	   olulisemaid	  

komponente,	  et	  tunda	  seost	  oma	  esivanematega.	  Sest	  esiteks	  see	  tugevalt	  ühendab.	  ...	  

Lisaks	   annab	   keel	   edasi	   nüansse,	   mis	   on	   olemas	   igas	   kultuuris	   ja	   on	   teisiti	   pea	  

märkamatud	   ...	   kui	   ma	   tegelen	   loominguga	   ja	   püüan	   väljendada	   oma	   emotsioone,	   ei	  

piisa	  mulle	  sõnadest	  vene	  keeles.	  Ma	  pöördun	  alati	  oma	  emakeele	  poole.”	  
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Keele	   õppimise	   puhul	   rõhutati,	   et	   keele	   saab	   kõige	   edukamalt	   selgeks	   positiivse	   kontakti,	  

kaasatuse	   ja	  armastuse	  kaudu,	  mitte	   läbi	   surve	  või	  kohustamise.	  Rahvusvähemuste	  diasporaa	  

suurusest	   ja	   tugevusest	  oleneb,	  kuivõrd	  oma	  emakeele	  keskseteks	  kujunevad	  nende	  üritused.	  

Nendel	   kultuuriorganisatsiooni	   üritustel,	   mis	   on	   mõeldud	   peamiselt	   oma	   kultuurikandjate	  

seltskonnale,	  domineerib	  enamjaolt	  rahvuskultuuri	  keel,	  muidugi	  juhul,	  kui	  selle	  keele	  kandjaid	  

on	   piisavalt	   palju.	   Aga	   need	   üritused,	  mis	   on	  mõeldud	   oma	   kultuuri	   populariseerimiseks,	   on	  

enamjaolt	  mõnes	  teises	  keeles,	  olenevalt	  sihtrühmast	  kas	  eesti	  või	  vene	  keeles.	  

„Oma	  emakeele	  valdamine	  on	  samal	  ajal	  teadmine	  ning	  ka	  oma	  esivanemate	  tunnetus	  

ja	  oma	  rahva	  ajaloo	  tundmine.	  Kui	  sa	  ei	  valda	  keelt,	  siis	  ei	  saa	  ka	  neid	  emotsioone,	  mida	  

oled	   vanematelt	   saanud,	   adekvaatselt	   väljendada,	   just	   selliselt,	   nagu	  neid	   väljendavad	  

oma	  rahva	  esindajad.	  Ja	  selles	  on,	  ma	  ütleks,	  maailma	  rikkus.”	  

Rahvuskultuuriseltside	   tegevuses	   kaasalöömine	   on	   sageli	   ainsaks	   võimaluseks	   oma	  

rahvusvähemuse	   keelt	   rääkida,	   sest	   tekib	   võrgustik	   teiste	   inimestega,	   kellele	   see	   keel	   samuti	  

tähtis	   on.	   Eriti	   aktuaalne	  on	   see	   väiksemate	   rahvaste	   jaoks,	   samuti	   nende	   keelte	   jaoks,	  mida	  

igapäevaelus	   globaalselt	   kasutatakse	   harva	   –	   keele	   peamiseks	   kasutamise	   kohaks	   jääb	  

perekond	   ja	   lähem	  kogukond	  või	   selts.	   Samuti	  on	  eriline	   tähendus	  nendel	   rahvusvähemustel,	  

kelle	   keel	   oli	   Nõukogude	   Liidu	   ajal	   kadumise	   ohus	   (nt	   valgevene),	   sest	   seda	   igapäevaelus	  

praktiliselt	  ei	  kasutatud	  ning	  see	  oli	  kaotamas	  oma	  kommunikatsioonivahendi	  staatust	  ja	  seda	  

kasutasid	  vaid	  need,	  kellele	  keele	  oskus	  ja	  kasutamine	  oli	  põhimõtteliseks	  väärtuseks	  ja	  kultuuri	  

säilitamise	  instrumendiks.	  

Emakeele	   tähendus	  oleneb	  ka	  ajaloolisest	   ja	   kultuuriloolisest	   kontekstist.	  Näiteks	  on	  kohaliku	  

juudi	  diasporaa	  jaoks	  eri	  rahvuskeeltel	  (jidiš,	  heebrea)	  eripärane	  tähendus	  ja	  nende	  oskamine	  ei	  

ole	  olnud	  väärtuseks	  –	  prestiižne	  on	  osata	  selle	  maa	  keelt,	  kus	  elatakse,	  ning	  peamiseks	  kultuuri	  

kandjaks	  ja	  juudi	  identiteedi	  aluseks	  on	  religioon.	  

Vene	  keele	  kui	  rahvusvähemuse	  keele	  olulisus	  vene	  rahvuskultuuri	  säilitamisel	  tuli	  rohkem	  esile	  

nendes	   aruteludes,	   mis	   toimusid	   piirkondades,	   kus	   venekeelset	   elanikkonda	   on	   vähem,	   kus	  

selle	  keele	  ja	  kultuuri	  kandjate	  jaoks	  muutub	  aktuaalseks	  keelepuhtuse	  ja	  -‐kvaliteedi	  hoidmine.	  
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Rahvusvähemuste	  kultuuri	  valdkonnas	  tegutsemise	  motivatsioon	  

Rahvuskultuuriseltside	  eestvedamine	  on	  paljude	   inimeste	   jaoks	  muutunud	  missiooniks	  –	  üsna	  

harvad	  on	   juhused,	  kui	   inimene	  pühendab	  end	  samal	  ajal	   ja	  sama	  tugevalt	  rahvuskultuurile	   ja	  

mõne	  muu	  mitteseotud	  tegevuse	  edendamisele.	  Suur	  osa	  rahvuskultuuriseltside	  tööst	  tehakse	  

vabatahtlikel	   alustel	   –	   ka	   juhul,	   kui	   see	   tegevus	   võtab	   suurema	   osa	   inimese	   vabast	   ajast.	   Ka	  

erialase	  hariduse	  olemasolu	  ei	  kaasne	  alati	  rahvuskultuurialase	  tegevusega	  –	  võtmeks	  on	  teised	  

põhjused	  ja	  motiivid,	  mis	  on	  enamjaolt	  mitterahalised.	  

Mis	   puudutab	   rahvuskultuuriseltside	   töös	   kaasalöömise	   motiive,	   siis	   on	   aruteludes	   osalejad	  

rõhutanud	   erinevaid	   aspekte	   alates	   väga	   isiklikest	   eripäradest	   kuni	   väga	   üldiste	   ideedeni,	  

millest	  võib	  välja	  tuua	  järgnevaid	  tendentse:	  

-‐ Huvi	  oma	   rahvuskultuuri	   vastu,	   sellise	   tutvusringkonna	   ja	   kogukonnaelu	   loomine,	   kus	  

oma	   kultuuri	   tundmaõppimine	  muutub	   loomulikuks	   ega	   nõua	   palju	   liigseid	   pingutusi.	  

Sellega	   kaasneb	   sageli	   ka	   missioonitunne	   ja	   vastutus	   oma	   päritolukultuuri	  

edasikandmise	   eest	   oma	   praeguses	   koduriigis	   Eestis,	   samuti	   vastutus	   oma	  

päritolukultuuri	   puudutavate	   teadmiste	   ja	   selle	   traditsioonide	   jagamise	   eest	  

kaasmaalastega.	  

-‐ Intellektuaalse	   ja	   kultuurse	   sotsiaalse	   võrgustiku	   loomine,	  mis	   toetab	   ja	   rikastab	   elu,	  

samas	   loob	   ka	   laste	   kasvatamiseks	   rikastava	   ja	   soodsa	   keskkonna,	   aidates	   kujundada	  

nende	   väärtussüsteemi	   ja	   rahuldada	   intellektuaalse	   arengu	   vajadusi.	   Intellektuaalselt	  

stimuleeriv	   tegevus,	   mis	   võimaldab	   suurendada	   oma	   teadmisi	   ajaloost,	   kultuuriloost,	  

kultuurist.	  

-‐ Tunnustus	   tehtud	   töö	   eest,	   mida	   saadakse	   inimestelt,	   kes	   võtavad	   osa	  

rahvuskultuuriorganisatsiooni	   tegevusest	   ja	   käivad	  üritustel.	   Seejuures	  on	   väga	  oluline	  

ka	   riigi	   tasandil	   tunnustuse	   saamine,	   mis	   kinnitab,	   et	   kõnealune	   tegevus	   on	   tähtis	   ja	  

väärtustatud.	  

-‐ Eneseavastamine	  oma	   juurte	   tundmaõppimise	   ja	  seotud	  kultuurialase	   tegevuse	  kaudu	  

ning	   emotsionaalne	   eneselaadimine,	   mis	   aitab	   toime	   tulla	   Eesti	   põhjamaise	   kliima	   ja	  

igapäevarutiiniga.	  

-‐ Võimalus	  ennast	   loominguliselt	  realiseerida,	  mis	  võib	  olla	  seotud	  muu	  professionaalse	  

tegevusega	   (muusika,	   fotograafia,	   tants,	   teater).	   Rahvusvähemuste	   kultuur	   pakub	  

selleks	  sobivat	  konteksti	  ja	  võrgustikku.	  
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-‐ Uhkus	  oma	  päritolukultuuri	  rikkuse	  üle	  ja	  hoolitsemine	  selle	  eest,	  et	  oma	  kultuur	  oleks	  

Eestis	   esindatud	   auväärselt.	   See	   suurendab	   ka	   heameelt	   oma	   rahvusrühma	   hulka	  

kuulumise	  üle	  (seos	  etnilise	  identiteediga).	  

-‐ Võimalus	  säilitada	  sidet	  oma	  päritolukultuuriga,	  mis	  on	  kaugel,	  aktiivse	  tegevuse,	  keele	  

praktiseerimise	   ja	   traditsioonide	   edasiandmise	   kaudu	   –	   võimalus	   hoida	   oma	  

päritolukultuuri	   ja	   keelt	   teises	   kultuuriruumis	   olles.	   Seejuures	   võib	   näha	   tendentsi,	   et	  

mida	  nõrgem	  on	  kontakt	  päritoluriigiga,	  seda	  tugevam	  on	  huvi	  oma	  juuri	  säilitada.	  Tähtis	  

on	   ka	   päritolurahva	   suurus:	   väiksemate	   riikide/rahvaste	   (nt	  mari,	   armeenia	   kultuurid)	  

puhul	   on	   tugevam	  huvi	   ja	   järjekindlus	   oma	   kultuuriga	   tegelemisel.	   Selline	   seos	   kehtib	  

teatud	  kriitilise	  piirini,	  sest	  kui	  kontakt	  jääb	  väga	  nõrgaks,	  muutub	  rahvuskultuuri	  teema	  

muu	  tegevuse	  kõrval	  teisejärguliseks	  (nt	  saksa,	  poola	  kultuur).	  

-‐ Soov	   ületada	   mustvalge	   eesti-‐vene	   kultuuriruumi	   käsitlus,	   mille	   puhul	   teised	  

rahvusvähemused	   jäävad	   vene	   rahvusvähemuse	   varju	   või	   neid	   käsitletakse	   üldistatult	  

venekeelsetena.	   Eriti	   aktuaalne	   on	   see	   väiksemate	   rahvusvähemuste	   puhul,	   kes	  

soovivad	  et	  nende	  eripärane	  kultuuri	  oleks	  nähtav	  ja	  kultuuriline	  mitmekesisus	  tajutud.	  

Oodatud	   tugi	   sisaldab	  mitte	   ainult	   kultuurilise	   tegevuse	   toetamist,	   vaid	   ka	   asjaomase	  

rahvuse	   kogukonna	   toetamist	   ning	   konsulteerimist	   nende	   võimaluste	   ja	   õiguste	   kohta	  

nende	  laste	  kultuuriarengu	  korraldamisel	  ja	  suunamisel	  (nt	  eri	  keele-‐	  ja	  kultuuritundide	  

korraldamine	  koolis	  vms).	  

-‐ Soov	   ületada	   negatiivset	   stereotüüpi	   või	   oma	   kultuuri	   mainet,	   näidates	   oma	  

rahvuskultuuri	   esindajate	   positiivset	   rolli	   tänapäeval	   ning	   Eesti	   ajaloos.	   Positiivne	  

rahvuskultuuri	  kuvand	  on	  väga	  oluline	  rahvusvähemuste	  identiteedi	  alus.	  Selleks	  luuakse	  

näiteks	   teoseid,	   nagu	   hiljuti	   ilmunud	   raamat	   „Vene	   intelligents	   –	   95	   aastat	   Eestimaa	  

heaks”	   või	   Eesti	   100	   aasta	   juubeliks	   kavandatav	  monograafia	   „Nad	   töötasid	   Eestimaa	  

heaks,	   Eesti	   võib	   olla	   nende	   üle	   uhke”,	   milles	   käsitletakse	   erinevaid	   rahvuskultuuride	  

esindajaid	  ja	  tuuakse	  välja	  rahvusvähemuste	  positiivset	  rolli	  Eesti	  ajaloos.	  

	  

Rahvusvähemuse	  kultuuri	  kaotamise	  ohu	  tajumine	  

Rahvusvähemuste	  kultuuri	  kaotamise	  ohu	  tajumine	  erineb	  eri	  rahvuskultuuri	  esindajate	  puhul.	  

Ühelt	   poolt	   on	   Eestis	   võimalusi	   oma	   rahvuskultuuri	   edendada,	   teiselt	   poolt	   näevad	  

rahvuskultuuriseltside	   eestvedajad	   probleemsena	   olukorda,	   kui	   Eestis	   aastakümneid	   elanud	  
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rahvusvähemuste	   (eriti	   väiksemate	   rahvusrühmade)	   esindajad	   ei	   tunne	   huvi	   oma	   päritolu	   ja	  

juurte	  vastu,	  põhjendades	  seda	  sellega,	  et	  „oleme	  siin	  elanud	   juba	  25	  aastat,	  me	  ei	  vaja	  seda	  

enam.	  Oleme	  muutunud	  eestlasteks”.	  Samal	  ajal	  eestlased	  neid	  eestlastena	  ei	  taju.	  

Enamik	  fookusrühmades	  osalejaid	  hindas	  kultuuri	  kaotamise	  ohtu	  pigem	  väiksena,	  kuigi	  ohutaju	  

tugevus	   olenes	   mitmest	   eri	   rahvusrühmade	   eripärast,	   mida	   on	   aruteludes	   välja	   toodud.	  

Fookusrühmades	   osalejate	   hinnangul	   oleneb	   oma	   rahvuskultuuri/juurtega	   sideme	   kaotamise	  

oht	  peamiselt	  järgnevast:	  

1. Rahvuskultuuri	   diasporaa	   tugevus	   –	   nii	   oma	   riigis	   kui	   ka	   rahvusvaheliselt	   –	   kusjuures	  

olulist	   rolli	   mängib	   siin	   ka	   päritoluriigipoolne	   tugi	   oma	   kultuuri	   arendamisele	   (nt	  

armeenia	  kultuur,	  juudi	  kultuur).	  

2. Perekonna	   roll.	   Kuigi	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltsidel	   ja	   pühapäevakoolidel	   on	   väga	  

oluline	   roll	   selles,	   et	   informatsioon	   rahvusvähemuste	   kohta	   oleks	   kättesaadav	   kõigile	  

soovijatele,	  on	  keskne	  osa	  siiski	  perekonnal	  ja	  perekonnas	  kultuuri	  väärtustamisel.	  Alles	  

perekonnas	   leiavad	   rahvusvähemuste	   traditsioonid,	   keel,	   religioon	   ja	   muu	   etniliste	  

juurte	   kindlustamiseks	   toetava	   pinna,	   vaid	   siis	   leidub	   ajalisi	   ja	   rahalisi ressursse,	   et	  

rahvusvähemuste	  kultuuri	  teemalises	  tegevuses	  kaasa	  lüüa	  ja	  käia	  pühapäevakoolis.	  

3. Oluline	   kultuuri	   kadumise	   ohu	   tegur	   on	   ka	   rahvusvähemuse	   keel,	   mille	   hääbumisega	  

seostatakse	  ka	  kultuuri	  nõrgenemist.	  Sega-‐peredes,	  kus	  üks	  vanem	  on	  eestlane	  ja	  teine	  

vanem	   on	   väikse	   rahvusvähemuse	   (nt	   mari)	   esindaja,	   täheldatakse	   rahvusvähemuse	  

keele	   hääbumise	   ohtu,	   kui	   lastele	   ei	   õpetata	   rahvusvähemuse	   keelt	   ja	   nad	  muutuvad	  

täiesti	  eestikeelseks.	  

4. Kriitiline	   kultuuri	   kadumise	   risk	   on	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   kapseldumine	   folkloori	  

või	   rahvakultuuri.	  Probleemina	  nähakse	  olukorda,	  kui	   riigi	   tasandil	   toetatakse	  eelkõige	  

n-‐ö	   puhast	   folkloori	   –	   rahvatantsu	   ka	   rahvalauluga	   seotud	   tegevust	   –,	   kuid	   samas	   ei	  

toetata	   rahvusvähemuste	   kultuuride	   põimumist	   tänapäeva	   professionaalse	  

kultuuritegevusega.	   Tulemusena	   jääb	   rahvusvähemuste	   kultuur	   kapseldunuks	   ega	   leia	  

oma	   kohta	   ka	   kõrg-‐kultuuris	   ega	   professionaalses	   kultuuris,	   näiteks	   teatris	   või	  

popmuusikas.	   See	  nõrgendab	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   ellujäämise	   võimalusi	   ning	  on	  

takistuseks	  ka	  mitmekesisuse	  potentsiaali	  realiseerimisele	  Eesti	  kultuurielus.	  
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5. Jääb	   puudu	   ka	   võimalustest	   näidata	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   ühiskondlikult	  

märgatavamas	   ja	   kesksemas	   kontekstis,	   mis	   väljendaks	   selle	   rolli	   ühiskonnas	   –	  

rahvuskultuur	  jääb	  pigem	  marginaalseks	  ja	  kitsa	  rühma	  alaks.	  

6. Põlvkondade	   vaheline	   lõhe	   ja	   noorte	   kaasamine.	   Rahvuskultuuriseltside	   töös	   löövad	  

eelkõige	  kaasa	  vanema	  põlvkonna	  esindajad,	  kellel	  endil	  on	  tugevam	  side	  päritoluriigiga,	  

ja	   lapsed,	   keda	   kaasatakse	   huvitegevusse.	   Kõige	   raskem	   on	   kaasata	   teismelisi,	   sest	  

nende	  puhul	  jäävad	  teised	  huvid	  domineerima.	  

7. Side	  päritoluriigiga	  ja	  võimalus	  sinna	  reisida.	  Kui	  otsese	  kontakti	  võimalused	  vähenevad	  

(nt	   valgevene	   või	   ukraina	   kultuur	   seoses	   sõjategevusega	   Ukrainas),	   mõjutab	   see	   ka	  

rahvusvähemuse	   kultuuri	   tugevust,	   sest	   väheneb	   võimalus	   saada	   lisasisendit	  

päritolukultuurist.	  

8. Rahvuskultuuriseltside	   juhtide	   läbipõlemine.	   Kuna	   paljud	   rahvusvähemuste	  

kultuuriorganisatsioonid	   on	   väga	   ühe	   liidri	   või	   isiku	   kesksed,	   on	   suur	   oht,	   et	   nende	  

läbipõlemisega	   lakkab	   eksisteerimast	   ka	   kogu	   organisatsioon,	   kui	   ei	   ole	   leitud	  

mantlipärijat.	   Olukorda	   raskendab	   ka	   see,	   et	   paljude	   organisatsioonide	   tegevus	   on	  

keskendunud	  liidri	  või	  juhi	  huvide/oskuste	  eripära	  ümber,	  mis	  teeb	  asendamise	  raskeks.	  

Oma	   kultuurilise	   eripära	   ja	   assimilatsiooni	   ohu	   tajumine	   oleneb	   ka	   sellest,	   kui	   palju	  

rahvusvähemuse	  kultuur	  domineeriva	  enamuse	  kultuurist	  erineb.	  Ingerisoome	  rahvusvähemuse	  

hinnangul	   on	   assimilatsioonioht	   päris	   suur	   –	   eriti	   siis,	   kui	   suundutakse	   elama	   Lõuna-‐Eestisse,	  

kus	  enamik	  inimesi	  räägib	  eesti	  keeles.	  

„Läksid	  elama	  Lõuna-‐Eestisse	  –	  keel	  on	  sarnane	  ja	   lihtsalt	  sulandusid	  seal	  ära.	  Jah,	  nad	  

võib-‐olla	  tunnevad	  end	  soomlastena,	  kuid	  see	  on	  ka	  kõik.	  Nad	  juba	  räägivad	  eesti	  keeles	  

kui	  emakeeles	  ja	  nende	  jaoks	  on	  see	  kõik	  ...	  jah,	  assimileerumine.”	  

Seejuures	  muutub	   Ida-‐Virumaa,	  kus	  domineeriv	  keelekeskkond	  on	  erinev,	  kummalisel	  kombel	  

ingeri-‐soome	   kultuuri	   säilitamise	   jaoks	   soodsamaks	   keskkonnaks,	   sest	   nende	   enda	   keel	   on	  

piisavalt	  erinev	  ja	  ei	  toimu	  asendumist.	  

Noorte	  kaasamine	  

Noorte	  puhul	  on	  tunda	  rahvuskultuuri	  tähenduse	  järkjärgulist	  vähenemist,	  mille	  asemele	  tuleb	  

Euroopa	  identiteet,	  ning	  rahvuskeele	  asemele	  tulevad	  eesti	  ja	  inglise	  keel.	  See	  on	  aktuaalne	  just	  

vene	   keelest	   erinevate	   vähemuskeelte	   puhul.	   Põlvkondade	   vaheline	   lõhe	   laieneb,	   kusjuures	  
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kõige	   keerulisem	  on	   kontakti	   luua	   just	   teismeliste	   ja	   noorte	   täiskasvanutega,	   kuigi	   koos	   eaga	  

need	  võimalused	  muutuvad.	  

„Ma	  hakkasin	  neid	  sõnu	  (oma	  rahva	  juurte	  ja	  ajaloo	  tundmise	  väärtuse	  kohta)	  uskuma	  alles	  

siis,	   kui	  endal	   sündisid	   lapsed.	  Ma	  sain	  aru,	  et	  pean	  oma	   lastele	  andma	  edasi	   sama,	  mida	  

minu	  vanemad,	  vanaemad	  ja	  vanaisad	  on	  mulle	  edasi	  andnud	  ...”	  

Noorte	   kaasamise	   tähtsust	   mõistetakse,	   samas	   jääb	   sageli	   puudu	   oskusest	   neid	   tõhusalt	  

kaasata	  ja	  ületada	  põlvkondade	  vaheline	  lõhe.	  

„Meil	  diasporaas	  räägitakse,	  et	  ukrainlane	  pole	  see,	  kelle	  vanemad	  on	  ukrainlased,	  vaid	  

see,	   kelle	   lapsed	   on	   ukrainlased.	   Seega	   on	   kõige	   olulisem	   võimalus	   anda	   oma	   kultuur	  

edasi	  tulevastele	  põlvkondadele.”	  

Pühapäevakoolide	   loomise	   võimalust	   nähakse	   kui	   olulist	   põlvkondade	   vahelist	   lõhet	   ületavat	  

silda.	   Nendest	   välja	   kasvanud	   põlvkonnad	   toovad	   oma	   lapsi	   pühapäevakooli,	   mis	   näitab,	   et	  

kontakt	  on	  loodud.	  Samas	  on	  kriitiline	  mastaabi	  küsimus	  –	  et	  oleks	  kriitiline	  mass	  ja	  ühendus	  ei	  

katkeks.	  

Noorte	   kaasamine	   rahvuskultuuriteemalisse	   töösse	   on	   oluliseks	   väljakutseks	   paljude	  

rahvusvähemuste	   kultuuriorganisatsioonide	   jaoks,	   kuigi	   on	   ka	   erandeid.	   Kuna	   paljud	  

organisatsioonid	   tegutsevad	   juba	   hulk	   aastaid,	   võib	   juhtuda,	   et	   mõnel	   ajal	   ollakse	   samas	  

organisatsioonis	   noorte	   kaasamisel	   edukamad,	   hiljem	   võib	   olukord	  muutuda,	   kui	   näiteks	   üks	  

põlvkond	  kasvab	  välja	  ja	  pole	  suudetud	  kaasata	  uusi	  noori.	  

Seoses	  noorte	  kaasamise	  ja	  selle	  edukate	  näidetega	  on	  täheldatud	  järgmist:	  

-‐ Survestamine	   ja	   kohustamine	   stiilis	   „sa	   pead	   teadma,	   mis	   on	   sinu	   juured	   ja	   kultuur”	  

mõjuvad	  noortele	  eemaletõukavalt.	  Pigem	  toimib	  kaasamine	  tegevuse	  kaudu,	  kui	  noori	  

kaasatakse	   konkreetsetesse	   tegevustesse,	  mis	   pakuvad	   neile	   huvi,	   ning	   kultuuriõpe	   ja	  

rahvuskultuurialane	  tegevus	  on	  kaasnevas	  rollis.	  

-‐ Noorte	   kaasamisel	   on	   tähtis	   vastastikune	   lugupidamine	   ja	  mõlemapoolne	   õppimine.	  

Selleks	   on	   oluline	   mõista,	   milliseid	   aktuaalseid	   teadmisi	   või	   kogemusi	   saab	  

organisatsioon	   noortele	   pakkuda	   ja	   mida	   saab	   ise	   noortelt	   õppida,	   et	   kontakt	   oleks	  

mõlemapoolne	  ning	  noorte	  panus	  oleks	  väärtustatud.	  
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-‐ Keeruline	   on	   leida	   oma	   konkreetse	   rahvuskultuuri/juurtega	   noori,	   eriti	   väiksemate	  

rühmade	   puhul	   ja	   eriti	   nende	   rahvuste	   puhul,	   kes	   Eestis	   on	   vähem	   esindatud.	  

Paratamatult	   kaasatakse	   esmajärjekorras	   oma	   perekonnaliikmeid,	   samas	   on	   oluline	  

hoida	  tasakaalu,	  et	  organisatsiooni	  tegevus	  ei	  muutuks	  ühe	  pere	  keskseks,	  sest	  see	  võib	  

saada	   takistuseks	   uute	   liikmete	   liitumisel.	   Mitmekultuurilised	   organisatsioonid	   või	  

suuremate	   rahvusvähemusrühmade	   kultuuriga	   seotud	   organisatsioonid	   on	   seetõttu	  

paremas	  seisus.	  

-‐ Noorte	   kaasamise	   puhul	   tunnetatakse	   turundusliku	   lähenemise	   vajalikkust,	   kus	  

kaasamine	  algab	  noorte	  vajaduste	  väljaselgitamisest	   ja	   tegevust	  pakutakse	   juba	  sellest	  

lähtuvalt.	  Noorte	  kaasamine	  õnnestub	  peamiselt	  üksikprojektide	  ja	  aktsioonide	  raames.	  

Raskusi	  on	  nende	  kaasamises	  pikemaajalisse	  tegevusse.	  Samas	  seni	  ei	  ole	  põhjalikumalt	  

analüüsitud,	  kui	  ahvatlev	  on	  noorte	  jaoks	  tänapäeva	  organisatsioonide	  rutiinne	  tegevus	  

ja	  kuidas	  seda	  rutiini	  neile	  huvitavamaks	  teha.	  

-‐ Noorema	   põlvkonna	   huvi	   rahvuskultuuri	   vastu	   tugevneb	   sageli	   siis,	   kui	   nad	  

lapsevanemateks	  saavad	  ja	  seisavad	  silmitsi	  laste	  kasvatamise,	  ka	  kultuurilise	  kasvatuse	  

küsimusega	  ning	  selgub	  päritolukultuuri	  roll	   ja	  tähendus.	  Varem	  suursugusena	  kõlavad	  

sõnad	   juurte	   tähendusest	   omandavad	   palju	   selgema	   ja	   praktilisema	   tähenduse	   ning	  

noored	  lapsevanemad	  muutuvad	  aktiivsemaks	  ja	  panustavad	  rohkem	  ühingute	  töösse.	  

Noorte	   kaasamisel	   on	   oluline	   leida	   toimiv	   lahendus,	   kus	   noored	   on	   kaasatud	   tegevuse	   eri	  

etappides	   alates	   idee	   arendamisest	   kuni	   kokkuvõtete	   või	   aruandluseni,	   kandes	   ka	   vastutust.	  

Sageli	  piirdutakse	  „noorte	  jaoks“	  tegevuste	  korraldamisega,	  kus	  noortel	  on	  passiivne	  roll,	  mis	  ei	  

võimalda	  neil	  aktiivsemalt	  panustada	  ja	  mõjutada	  toimuvat,	  mistõttu	  võib	  noorte	  osalus	  jääda	  

lühiajaliseks.	   Rahvustraditioonidega	   seotud	   tegevuse	   puhul	   see	   tähendab	   õige	   tasakaalu	  

leidmist	  traditsioonide	  hoidmise	  ja	  nooremat	  põlvkonda	  ahvatleva	  paindlikkuse	  ja	  uuendusliku	  

mõtlemise	  vahel.	  	  

Rahvusvähemuste	  kultuuri	  hoidmine	  ja	  arendamine	  Eestis	  

Rahvusvähemuste	   kultuuri	   edendamiseks	   on	   fookusrühmades	   välja	   käidud	   erinevaid	  

ettepanekuid,	   mis	   hõlmavad	   nii	   uute	   oluliste	   tegevuste	   algatamist	   ja	   finantseerimist	   kui	   ka	  

olemasolevate	  edasiarendamist.	  
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-‐ Pühapäevakoolid.	  Pühapäevakoolide	  tegevust	   ja	  selle	   tähtsust	   rahvusvähemuste	  keele	  

ja	   traditsioonide	   õpetamises	   ja	   edasikandmises	   nooremale	   põlvkonnale	   on	   kõikides	  

fookusrühmades	   välja	   toodud	   kui	   väga	   olulist	   praktikat.	   Tuntakse	   uhkust,	   kui	  

pühapäevakool	   toimib	   edukalt.	   Samas	   soovitakse,	   et	   pühapäevakoolide	   jaoks	   oleksid	  

olemas	  püsiruumid,	  mida	  muul	   ajal	   saaks	   kasutada	  näiteks	   raamatukoguna,	   vanemate	  

inimeste	  päevakeskusena	  jne.	  

-‐ Õpetajate	  koolitus	   rahvusvähemuste	  kultuuri	  päritoluriigis.	  Rõhutati,	  et	  on	  väga	  hea,	  

et	   see	   programm	   on	   taastatud,	   sest	   see	   toimib	   väga	   tõhusalt.	   Õpetajad,	   kellel	   ei	   ole	  

olnud	  pikemat	  aega	  võimalust	  oma	  päritoluriiki	  reisida,	  on	  naastes	   inspireeritud	  ja	  neil	  

on	  palju	  uut	  materjali,	  mis	  parandab	  nende	  töö	  kvaliteeti	  ja	  suurendab	  motivatsiooni.	  

-‐ Rahvusvähemuste	   rahvuskoolide	   loomine	   –	   selliste	   iseseisvate	   üldhariduslike	  

õppeasutuste	  väljaarendamine,	  kus	  oleks	  täisväärtuslik	  õppekava,	  mis	  võimaldab	  saada	  

üldhariduse	   ning	   samas	   säilitada	   rahvuskultuuri,	   millega	   ta	   on	   seotud.	   Seejuures	   on	  

ootus,	  et	  nendel	  asutustel	  oleks	  riiklik	  rahastus.	  

-‐ Rahvuskultuuride	   maja.	   Unistatakse	   sellest,	   et	   oleks	   avatud	   keskus,	   kus	   oleksid	  

esindatud	  kõik	   rahvuskultuurid,	  kus	   toimuks	  pidev	  tegevus,	  kus	   igal	   seltsil	  oleksid	  oma	  

ruumid,	   raamatukogu,	   mis	   oleks	   avatud	   rahvuskultuuridega	   tutvumiseks.	   Selliste	  

piirkondlike	   keskuste	   väljaarendamine	   võimaldab	   potentsiaalselt	   lahendada	   ka	  

tegevusruumide	  kättesaadavusega	  seotud	  probleeme.	  

-‐ Rahvusvähemuste	  ülikool	  –	  kõrgema	  tasandi	  haridusasutus,	  milles	  töötavad	  kõigi	  Eestis	  

esindatud	   (ka	  eesti)	   rahvuskultuuride	  asjatundjad,	  mis	   tegeleb	   rahvaloo,	   kultuuriloo	   ja	  

Eesti	   kultuurilise	   mitmekesisuse	   edasikandmise	   ja	   õppega.	   Tuntakse	   suurt	   vajadust	  

professionaalsete	   kunstnike,	   ajaloolaste,	   keeleteadlaste	   järele,	   kes	   oleksid	   pädevad	   ka	  

rahvusvähemuste	  kultuuridega	  seotud	  teemades.	  

-‐ Üleriigiline	   mastaapne	   rahvuskultuuride	   festival,	   kus	   oleks	   esindatud	   kõigi	   Eestis	  

elavate	   rahvuste	   looming,	   tants	   ja	   muusika.	   Tuntakse	   vajadust	   üleriigilise	   Eesti	  

kultuurilist	   mitmekesisust	   esitleva	   ja	   väärtustava	   suursündmuse	   järele,	   mis	   oleks	   kui	  

mitmekultuuriline	  laulu-‐	  ja	  tantsupidu.	  	  

-‐ Rahvusvähemuste	   keele	   õpe	   üldhariduskoolis.	  Hea	   praktika	   näitena	   on	   välja	   toodud	  

mitmes	   riigis	   kehtivat	   süsteemi,	   kus	   rahvusvähemuste	   esindajatel	   on	   võimalus	   oma	  

emakeelt	   õppida	   valikainena	   üldhariduskoolis.	   See	   toetab	   tugevalt	   pühapäevakoolides	  

toimuvat	  kultuuriõpet.	  Eesti	  üldhariduskoolides	  on	  selline	  võimalus	  olemas	  (sätestatud	  
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põhikooli-‐	   ja	   gümnaasiumiseaduses),	   kuid	   seda	   kasutatakse	   harva.	   Selle	   võimaluse	  

kasutamiseks	  on	  vaja	  piisavat	  lapsevanemate	  huvi	  ja	  toetust,	  mille	  puudumise	  põhjuseks	  

võib	   olla	   kas	   ebapiisav	   valmisolek	   võtta	   aktiivset	   rolli	   või	   ebapiisav	   informeeritus	  

nendest	  võimalustest.	  

-‐ Mitmekultuurilisuse	   õpe	   kõigis	   Eesti	   üldharidusasutustes	   alates	   lasteaedadest	   ja	  

algkoolidest	   kuni	   gümnaasiumiteni,	   teha	   kohustusliku	   üldharidusprogrammi	   osaks	  

õppeaine,	  mille	  raames	  tutvustatakse	  süstemaatiliselt	  Eesti	  kultuurilist	  mitmekesisust	  ja	  

Eesti	   rahvusvähemusi,	   keda	   on	   üle	   200,	   või	   ka	   muude	   ainete	   raames	   kultuurilise	  

mitmekesisuse	  teadvustamine.	  

-‐ Rahvusvähemuste	   kultuuri	   spetsialistide	   toomine	   päritoluriigist.	   Mitmel	  

rahvuskultuuriseltsil	   on	   probleemiks,	   et	   toetusprogrammid	   ei	   toeta	   välisriikidest	  

spetsialistide	   toomist	   Eestisse	   (või	   ei	   leita	   selleks	   sobivat	   toetusprogrammi).	   Kuna	  

paljude	   seltside	   aktiivliikmed	   on	   vanemaealised,	   ei	   ole	   neil	   jõudu	   ja	   valmisolekut	  

kaugemale	  päritoluriiki	  reisida,	  et	  tuua	  sealt	  teavet	  ja	  uusi	  materjale.	  

	  

Rahvusvähemuste	  kultuuride	  riigipoolne	  toetus ja	  parendusettepanekud 

Riigipoolset	   rahvusvähemuste	   kultuuride	   toetust	   peetakse	   väga	   oluliseks	   ja	   seda	  

väärtustatakse.	   See	   kannab	   endas	   eri	   funktsioone	   –	   ühelt	   poolt	   annab	   kinnituse	   sellele,	   et	  

rahvusvähemuste	   kultuur	   on	   riiklikul	   tasandil	   tähtis	   ja	   väärtustatud,	   teiselt	   poolt	   aga	   annab	  

teatud	  stabiilsuse	  ja	  loob	  struktuuri	  rahvusvähemuste	  kultuuri	  alasele	  tegevusele.	  

Mõneti	   üllatuslikult	   selgus,	   et	  mõne	   organisatsiooni	   jaoks,	   eriti	   Tallinnas,	   paistab	   sümboolsel	  

tasandil	   olulisena,	   kas	   baasfinantseerimist	   haldab	   Kultuuriministeerium	   või	   Integratsiooni	  

Sihtasutus.	  Seda	  seostatakse	  sellega,	  kas	  nende	  tegevus	  on	  klassifitseeritud	  kui	  kultuuritegevus	  

või	  lõimumine,	  kusjuures	  eelistatud	  on	  esimene	  variant.	  

Ühe	   kriitilisema	   noodina	   kõlas	   rahulolematus	   sellega,	   et	   riigipoolset	   toetust	   eraldatakse	  

eelkõige	   etenduslikumale	   rahvuskultuuriteemalisele	   tegevusele	   (tants	   ja	   laul,	   esinemine	  

festivalidel	   jne),	  mitte	   aga	   sügavama	   ja	   rutiinsema,	   kuid	   rahvapärandi	   edasiandmiseks	   olulise	  

tegevuse	   jaoks,	   mis	   võimaldab	   süvenenumalt	   õppida	   oma	   päritolukultuuri.	   Samas	   ei	   ole	  

rahvuskultuuriseltside	  rahastamise	  tingimustes	  ette	  kirjutatud,	  milliste	  tegevuste	  jaoks	  toetust	  

kasutada	   võib,	   ja	   seda	   otsustavad	   organisatsioonid	   ise.	   Sellest	   võib	   järeldada,	   et	   piiravaks	  
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teguriks	   on	   kas	   organisatsioonide	   endi	   ettekujutus	   sellest,	   mis	   tegevusi	   neilt	   oodatakse,	   või	  

kaudsed	  tegurid,	  mis	  motiveerivad	  neid	  valima	  just	  neid	  tegevusi.	  

Ühe	   näitena,	   millest	   ammutada	   inspiratsiooni	   rahastamissüsteemide	   kavandamisel,	   tõid	  

uuringus	   osalejad	   välja	   Jaapani	   praktika,	   kus	   välise	   kultuuritegevuse	   asemel,	   mille	   puhul	   on	  

raske	   tuvastada	   ehtsust	   ja	   päritolukultuuri	   truudust,	   toetatakse	   rahvuspärandi	   hoidjaid	   –	  

meistreid	  või	  eksperte,	  kes	  on	  pühendanud	  oma	  elu	  selle	  ala	  kõigi	  peensuste	  tundmaõppimisele	  

ja	  hoidmisele	  ning	  pealiskaudsema	  masstoodangu/loomingu	  asemel	  hoolitsevad	  traditsioonide	  

puhtuse	   ja	   ehtsuse	   eest,	   kasutades	   oma	   tegevuses	   ainult	   algupäraseid	   võtteid,	   materjale,	  

tehnikaid.	   See	   näide	   illustreerib	   värvikalt	   kvaliteedi	   ja	   kvantiteedi	   tähenduslikku	   vahet:	   kas	  

eelistatakse	   tegevusi,	  mis	   kaasavad	   võimalikult	   palju	   inimesi,	   või	   kvaliteetsemaid	   ja	   suurema	  

väärtusega	   tegevusi,	  mille	   sihtrühm	   aga	   võib	   olla	   palju	   piiratum.	   Võimalik	   on	   ka	   nende	   kahe	  

omavaheline	   tasakaal.	   Kui	   aastatel	   2015–2017	   kehtinud	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	  

baasfinantseerimise	   tingimustes	   olid	   olulised	   nii	   sisulised	   eesmärgid	   kui	   ka	   arvulised	   näitajad	  

(kaasatud	   inimeste	   arv,	   koostööürituste	   arv),	   siis	   uues	   süsteemis,	   mis	   rakendub	   alates	   2018.	  

aastast,	  loobuti	  arvuliste	  näitajate	  tähtsustamisest. 

Arutelude	  käigus	  selgusid	  järgnevad	  parendusettepanekud	  ja	  kommentaarid:	  

-‐ Rahvusvähemuste	  kultuuri	  toetamise	  seadusandlik	  baas	  ja	  poliitika	  

o Soov	  saada	  selgem	  sõnum	  poliitika	  ja	  toetatavate	  tegevuste	  tasandil,	  et	  Eesti	  on	  

mitmekultuuriline	  riik.	  Ootus,	  et	  seda	  sõnumit	  toetaksid	  asjakohased	  tegevused	  

(kõigi	  kultuuride	  mitmekülgne	  väärtustamine	  ja	  toetamine).	  

o Soov	   suuremaks	   rahvusvähemuste	   kaasamiseks	   seotud	   poliitika	  

(lõimumispoliitika,	   rahvusvähemustele	   suunatud	   kultuuripoliitika) kujundamisel	  

ja	  rakendamisel.	  See	  tähendab	  riiklikku	  rahvusvähemuste	  toetamise	  ja	  kaasamise 

programmi,	  mille	  väljatöötamisse	  on	  kaasatud	  rahvusvähemused	  ise.	  

o Kultuuriautonoomia	  seaduse	  üle	  vaatamine,	  et	  selle	  rakendamine	  ja	  kasutamine	  

rahvusvähemuste	  kultuuri	  kaitseks	  oleks	  praktiliselt	  võimalik.	  

-‐ Osalus	  ja	  kaasatus	  

o Pärast	   katusorganisatsioonide	   süsteemi	   rakendamist	   tunnevad	  

allorganisatsioonide	   juhid/liikmed	   kaugenemist	   riigist	   /	   riigivõimu	   esindavatest	  

organisatsioonidest	  (nt	  ministeerium),	  sest	  oluliste	  otsuste	  vastuvõtmisse	  ei	  olda	  

kaasatud	   ning	   otsused	   saadakse	   kätte	   vahendajate	   kaudu.	   Narva	  
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organisatsioonid	   on	   selles	   osas	   eriti	   tundlikud,	   kuna	   katusorganisatsioon	   asub	  

Jõhvis	  ja	  kohtumised	  toimuvad	  tööajal,	  mistõttu	  on	  vähe	  võimalusi	  neil	  osaleda,	  

võttes	  arvesse	  ka	  kohalesõiduks	  kuluvat	  aega.	  Arvestades	  organisatsioonide	  arvu	  

ja	  paigutust	  Eesti	  eri	  piirkondades,	  ei	  ole	  tihe	  otsene	  riigipoolne	  kontakt	  võimalik	  

ja	  see	  realiseerub	  katusorganisatsioonide	  kaudu.	  Samas	  võib	  uuringu	  tulemustest	  

järeldada,	   et	   vaja	   oleks	   veelgi	   tugevamat	   katusorganisatsioonide	   tuge,	   et	  

stimuleerida	   neid	   aktiivsemalt	   kaasama	   teisi	   organisatsioone	   ja	   kandma	   oma	  

esindusrolli,	  k.a	  esindades	  allorganisatsioonide	  huve.	  

o Esindatus	   riigi	   tasandil.	   Igatsetakse	   rahvuskultuure	   kõrgemal	   riigi	   tasandil	  

esindavate	  organisatsioonide	  loomist/taastamist,	  nt	  rahvusvähemuste	  ümarlaud	  

presidendi	   juures,	  Kultuuriministeeriumi	   juures.	  Soovitakse	   rahvusvähemustena	  

olla	  rohkem	  kaasatud,	  et	  oleks	  võimalik	  otsene	  dialoog	  rahvusvähemuste	  ja	  riigi	  

tasandil	   otsustajate	   vahel.	   Soovitakse	   rohkem	   kohtumisi	   rahvuskultuuriseltside	  

juhtide	   ja	   eestvedajate	   vahel	   (mitte	   ainult	   katusorganisatsioonide	   vahendusel),	  

selleks	   et	   otseselt	   koguda	   nende	   tagasisidet	   ja	   olla	   kuuldud	   /	   ära	   kuulatud	   ja	  

saada	   kinnitust	   sellele,	   et	   ollakse	   riigi	   jaoks	   olulised	   partnerid.	   Sellele	   soovile	  

vastates	   tegutseb	   alates	   jaanuarist	   2018	   Kultuuriministeeriumi	   Ida-‐Virumaa	  

rahvuskultuuri	   ühenduste	   ümarlaud,	   Kultuuriministeeriumi	   juures	   tegutseb	   ka	  

rahvusvähemuste	   nõukoda.	   Jooksvalt	   on	   Integratsiooni	   Sihtasutus	   avatud	   kohtuma	  

organisatsioonide	   esindajatega,	   et	   arutada	   konkreetseid	   küsimusi	   ja	   ettepanekuid.	  

Lisaks	   toimuvad	   alates	   2015.	   aastast	   kooskõlas	   baasfinantseerimise	   süsteemi	  

tingimustega	   kaks	   korda	   aastas	   katusorganisatsioonide	   esindajate	   kohtumised	  

hindajatega.	  Kohtumistel	  toimub	  tegevuste	  tagasisidestamine.	  

-‐ Rahastamine	  

o Soovitakse	   rohkem	   püsivust	   ja	   pikaajalisemat	   planeerimist.	   Domineeriv	  

projektipõhine	   tegevus	  piirab	  pikaajalise	   tegutsemise	  võimalusi,	  mistõttu	  ei	  ole	  

kindlust,	  et	  täna	  alustatud	  programmi	  toetatakse	  ka	  tulevikus.	  Samas	  võimaldaks	  

füüsiliste	   rahvuskultuurikeskuste	   toetamine	   potentsiaalselt	   lahendada	  

mitmesuguseid	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   organisatsioonide	   probleeme	  

(tegevusruumide	   olemasolu,	   raamatukogud,	   päevakeskused	   jne).	   Alates	   2015.	  

aastast	   on	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   katusorganisatsioonide	  

baasfinantseerimine	   kolmeaastane,	   mis	   peab	   võimaldama	   pikaajalise	  
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planeerimise	   võimalust,	   ning	   juhul,	   kui	   seda	   kasutatakse	   organisatsiooni	  

strateegiliste	   kulude	   katteks,	   kindlustama	   ka	   stabiilsema	   ürituste	   rahastamise	  

lisaallikatest.	  

o Integratsiooni	  Sihtasutuse	  hallatavat	   rahastamist	   tajutakse	  veel	  kui	  keerulist	   ja	  

bürokraatlikku,	   mida	   kardetakse	   või	   mille	   ettevalmistamine	   võtab	  

organisatsioonijuhtidel	   palju	   ressursse.	   Samas	   esineb	   ka	   arvamusi,	   et	   see	   on	  

viimasel	  ajal	  läinud	  lihtsamaks.	  Aruandlusprotsessis	  ei	  tajuta,	  et	  kõik	  nõudmised	  

oleksid	  põhjendatud	  (nt	  rendilepingu	  olemasolu	  tuuakse	  välja	  kui	  pisiasja,	  mille	  

kallal	  noriti).	  Aruandluse	  tingimusi	  on	  alates	  2015.	  aastast	  oluliselt	   lihtsustatud.	  

Rendilepingut	   ja	   muid	   dokumente	   nõutakse	   aruandes	   vaid	   juhul,	   kui	   muude	  

esitatud	   finantsdokumentide	   /	   arvete	   sisu	   on	   ebaselge.	   Jätkuv	   tajutud	  

bürokraatlik	   keerukus	   võib	   tähendada	   vajadust	   tugevama	   ja	   selgema	  

kommunikatsiooni,	   vajaduse	   korral	   ka	   avaliku	   kommunikatsiooni	   järele,	   mis	  

sisaldab	  selget	  sõnumit	  projektirahastamise	  tingimuste	  lihtsustamise	  kohta.	  

o Probleemsena	   nähakse,	   et	   riigipoolne	   baasrahastamine	   on	   suures	   osas	  

keskendunud	   rahvarohkete	   suurürituste	   –	   festivalid,	   esinemised,	   kontserdid	   –	  

rahastamisele	   (kuna	   baasfinantseerimise	   tingimustes	   on	   perioodil	   2015–2017	  

inimeste	   arv	   olnud	   ühe	   mõõdetava	   tulemusena	   olulisel	   kohal).	   Kõige	  

aktuaalsemaks	   probleemiks	   on	   paljude	   organisatsioonide	   jaoks	   püsivate	  

tegutsemisruumide	  tagamine,	  arusaam	  sellest,	  et	  baasrahastus	  ei	  saa	  katta	  kõiki	  

tegevusega	   seotud	   kulusid	   ja	   tegevuste	   rahastamine	   sõltub	  

projektirahastamisest,	   on	   ühingutel	   olemas.	   Baasrahastamise	   kasutus	   oleneb	  

organisatsioonidest	   endist.	   Nemad	   otsustavad,	   mille	   peale	   saadud	   vahendid	  

kulutada,	   et	   kindlustada	   lubatud	   tulemuste	   saavutamine,	   kas	  

tegevusruumide/baaskulude	   katteks	   või	   konkreetsete	   tegevuste	   rahastamiseks.	  

Rahastamistingimused	   võimaldavad	   taotleda	   toetust	   nii	   välisele	   tegevusele	   kui	  

ka	  püsikulude	  katteks.	  Alates	  2018.	  aastast	  loobuti	  baasrahastamise	  tingimustes	  

osalejate	  arvust	  kui	  mõõdetavast	  näitajast.	  

o Probleemiks	   on	   saanud	   ka	   see,	   et	   nende	   organisatsioonide	   arv,	   kes	   sooviksid	  

toetust	   saada,	   on	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   populaarsuse	   kasvuga	  

suurenenud,	  samas	  ei	  ole	  toetuste	  summa	  märkimisväärselt	  muutunud,	  mistõttu	  



	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  

	  
51	  

jääb	   igale	   organisatsioonile	   võimalikuks	   toetuseks	   väga	   väike	   summa.	   Alates	  

2018.	  aastast	  on	  konkursifond	  suurenenud.	  

-‐ Koolitus-‐	  ja	  konsulteerimistugi	  

o Projektide	   kirjutamise	   alane	   väljaõpe	   ja	   tugi/konsulteerimine	   projektide	  

kirjutamisel	   on	   kogu	   aeg	   vajalik,	   kuna	   projekte	   kirjutavad	   vabatahtlikud,	   kes	  

vahetuvad	   pidevalt,	   samas	   ei	   suuda	   organisatsioonid	   hoida	   projektikirjutamise	  

pädevust.	   Riik	   toetab	   tänapäeval	   projektide	   kirjutamise	   pädevuse	   arendamist:	  

nõustatakse	  nii	  infopäevadel	  kui	  ka	  infopäevade	  väliselt,	  HEAK	  õpetab	  projektide	  

kirjutamist	   sümboolse	   tasu	   eest.	   Samas	   on	   vaja	   suurendada	   organisatsioonide	  

teadlikkust	  vajadusest	  pidevalt	  areneda,	  et	  olla	  konkurentsivõimeline.	  

o Juhtimisalane	   väljaõpe	   organisatsioonide	   eestvedajatele,	   eelkõige	  

kultuuriseltside	   ja	   katusorganisatsioonide	   eestvedajatele, et	   suurendada	  nende	  

juhtimiskompetentsi,	   samuti	   oskust	   leida	   loomingulisi	   lahendusi	   aktuaalsetele	  

probleemidele	   (tegevusruumid,	   projektijuhtide	   kaasamine	   ja	   arendamine,	  

projektipõhine	  pikaajaline	  planeerimine,	  administreerimine).	  

o Vajadus	   saada	   põhjalikumat	   tagasisidet	   esitatud	   rahastamise	   taotlustele	   –	  

formaalse	   tagasiside	   kõrval	   ka	   põhjalik	   sisuline	   tagasiside,	   ka	   tagasilükatud	  

projektide	  puhul	  selgitus,	  kuidas	  oleks	  saanud	  projekti	  paremaks	   teha.	  Rohkem	  

konsulteerivat	   tegevust.	   Rahastamisotsuste	   tagasisides	   on	   alati	   välja	   toodud	  

ülevaade	   hindamiskomisjoni	   otsusest,	   kus	   on	   loetletud	   ka	   otsuse	   aluseks	  

kujunenud	   puudused.	   Kuna	   sellest	   ühingutele	   ei	   piisa,	   võib	   selline	   tagasiside	  

tähendada	   vajadust	   rohkem	   teadvustada	   organisatsioonidele	   konsultatsioonide	  

saamise	  võimalusi	  ja/või	  suurendada	  konsultantide	  suutlikkust	  tagasisidet	  anda.	  

-‐ Rahvuskultuurialase	  tegevuse	  kvaliteet	  

o Heidetakse	   ette	   rahvuskultuuriseltside	   töö	   ebaühtlast	   kvaliteeditaset,	   mistõttu	  

kandideerivad	   riigipoolsele	   finantseerimisele	   samadel	   alustel	   nii	  

pealiskaudsemalt	  ja	  amatöörlikumalt	  tegutsevad	  ühingud,	  kelle	  ürituste	  kvaliteet	  

on	   halb	   ning	   seos	   tegeliku	   rahvakultuuriga	   nõrk,	   kui	   ka	   professionaalsemad	  

rahvapärandi	   hoidmise	   ja	   edasikandmisega	   tegelevad	   organisatsioonid,	   kelle	  

tegevuskulud	  võivad	  olla	  palju	  suuremad,	  kuid	  kaasatud	  sihtrühm	  korraldatavate	  

ürituste	  iseloomu	  tõttu	  (nt	  väljaõppeprogrammid,	  erilist	  ettevalmistust	  nõudvad	  

etendused	  jne)	  väiksem.	  
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o Soovitakse	  tugevamat	  kontrolli	  toimuvate	  ürituste	  kvaliteedi	  üle,	  ka	  riigiasutuste	  

esindajate	   (Kultuuriministeerium,	   Integratsiooni	   Sihtasutus)	   osalemist	   üritustel,	  

kuhu	   neid	   rahvuskultuuriseltsid	   kutsuvad,	   et	   oleks	   tugevam	   kontakt,	   samas	   ka	  

isiklik	   kokkupuude	  kultuurikandjate	   ja	   riigiesindajate	   vahel	  ning	   kontroll	   tehtud	  

töö	  kvaliteedi	  üle.	  

o Jääb	   puudu	   sillast	   harrastusliku	   rahvuskultuuri	   ning	   tänapäeva	  massikultuuri	   ja	  

kohaliku	  kõrgkultuuri	  vahel	  (kujutav	  kunst,	  teater,	  muusika,	  film	  jne).	  

o Soovitakse,	   et	   riik	   kasutaks	   rohkem	   rahvuskultuuriseltside	   potentsiaali,	   ka	  

aktuaalsete	   ühiskonnaprobleemide	   lahendamiseks	   –	   kontaktvõrgustikuna,	  

dialoogipartnerina,	   teenuste	   osutajana.	   Käesoleva	   uuringu	   kvantitatiivosast	  

selgus,	  et	  suur	  osa	  rahvusvähemuste	  kultuuriseltsidest	  respondente	  ei	  märkinud	  

oma	   tegevust	   kui	   kodanikuühenduste	   tegevust.	   See	   on	   märgiks	   sellest,	   et	  

rahvusvähemuste	   kultuuriga	   tegelemist	   ei	   tajuta	   alati	   kui	   kodanikuaktiivsust.	  

Seda	  võiks	  parandada	  kommunikatsiooni	  ja	  suurema	  teadvustamise	  kaudu.	  

-‐ Regionaalsed	  eripärad	  

o Ida-‐Virumaa,	   aga	   ka	   osa	   Tallinna	   organisatsioonide	   jaoks	   on	   halb	   eesti	   keele	  

oskus	   ja	   vähene	   kvaliteetsete	   tõlkijate	   kättesaadavus	   suureks	   probleemiks	  

projektipõhise	   finantseerimise	   korraldamisel	   –	   odava/tasuta	   tõlketeenuse	  

kvaliteet	   ei	   võimalda	   kirjutada	   konkureerimisvõimelisi	   taotlusi,	   kvaliteetse	  

tõlketeenuse	   ostmiseks	   napib	   raha.	   Ida-‐Virumaal	   on	   see	   probleem	   eriti	   terav.	  

Lahendusena	  pakutakse	  riigipoolset	  tõlketoe	  võimaldamist.	  

o Finantseerimise	   ja	   projektikonkursside	   tingimusi	   tajutakse	   kui	   väga	   Tallinna-‐

keskseid	   –	   nõutud	   tingimusi	   on	   teistes	   piirkondades	   /	   väiksemates	   kohtades	  

raske	   täita	   (nt	   nõue	   esitada	   võrdlevad	   pakkumused	   festivali	   toimumisruumide	  

kohta,	  kui	  piirkonnas	  võib	  olla	  vaid	  üks	  koht,	  mis	  korraldajate	  hinnangul	  ürituse	  

jaoks	   sobib,	   nt	   Pärnus).	   Võrdlevaid	   pakkumusi	   nõutakse	   vaid	   siis,	   kui	   teenuse	  

maksumus	  ületab	  3000	  eurot.	  

o Pärnu	   jaoks	   on	   eriliseks	   proovikiviks	   info	   edastamine	   venekeelsetele	  

potentsiaalsetele	   ürituste	   külastajatele.	   Ainus	   võimalus	   on	   otsekontakt	   ja	  

„sarafaniraadio”,	  kuna	  puuduvad	  venekeelsed	  ajalehed	  ja	  infolehed.	  
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o Väljaspool	  Harjumaad	  on	  aktuaalsemad	  projektikirjutamise	  probleemid,	   ka	   info	  

kättesaadavus	   finantseerimisvõimaluste	   kohta	   ning	   oskus	   neid	  

finantseerimisallikaid	  ära	  kasutada	  ja	  oma	  organisatsiooni	  vajadustega	  sobitada.	  

Kokkuvõte	  ja	  järeldused	  

Käesoleva	   uuringu	   tulemused	   annavad	   põhjaliku	   ülevaate	   rahvusvähemuste	  

kultuuriorganisatsioonide	   tegevuse	   tähtsusest	   ja	   Eesti	   ühiskonnas	   lõimumist	   soodustavast	  

mõjust.	   Samas	   toob	   uuring	   esile	   ka	   hulga	   raskusi,	   mis	   võivad	   märkimisväärselt	   mõjutada	  

rahvusvähemuste	   kultuuriga	   tegelevate	   organisatsioonide	   pikaajalist	   jätkusuutlikkust.	   Lisaks	  

annab	  uuringu	  kvalitatiivosa	  ülevaate	  rahvusvähemuste	  kultuuriseltside	  liidrite	  hinnangutest	  ja	  

tagasisidest	  kehtivale	  toetussüsteemile,	  tuues	  esile	  selle	  tugevused	  ja	  arenguvõimalused.	  

Kvantitatiivosa	   olulisemaks	   tulemuseks	   on	   ülevaade	   rahvusvähemuste	   etnilise	   identiteedi	  

tugevusega	  seotud	  indikaatorite	  2016.–2017.	  aasta	  seisust:	  

ü 78,2%	  respondentidel	  on	  positiivne	  etniline	  identiteet;	  

ü 70,7%	  respondentidest	  oskab	  oma	  emakeelt	  enda	  hinnangul	  vähemalt	  B1-‐tasemel;	  

ü 88,4%	   respondentidel	   on	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltsides	   osalemise	   tulemusena	  

suurenenud	  huvi	  nende	  päritolukultuuri	  ja	  etniliste	  juurte	  vastu.	  

Käesoleva	   uuringu	   puhul	   ei	   ole	   tegemist	   representatiivse	   valimiga,	  mis	   võimaldaks	   laiendada	  

selle	   tulemusi	   kogu	   Eesti	   elanikkonnale,	   samas	   võimaldab	   see	   luua	   teatud	   seoseid	   ja	   teha	  

järeldusi	  konkreetses	  tegevuses	  osalevate	  inimeste	  kohta.	  Uuringu	  tulemused	  näitavad	  selgeid	  

positiivseid	   seoseid	   rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   tegevuses	   osalemise	   ja	   Eesti	   ühiskonna	  

lõimituse	  jaoks	  oluliste	  hoiakute	  vahel.	  Respondentide	  hinnangu	  kohaselt	  on:	  

ü osalemine	  rahvusvähemuste	  kultuuriga	  seotud	  tegevuses	  suurendanud	  nende	  huvi	  kõigi	  

Eestis	  elavate	   rahvaste	  kultuuri	   vastu	   (89,2%),	   ka	  eesti	   kultuuri	   vastu,	  mis	   soodustab	  

kultuurilist	  lõimumist;	  

ü 	  osalemine	   rahvusvähemuste	   kultuuriga	   seotud	   tegevuses	   loonud	   suurema	  

tutvusringkonna,	   kellega	   suheldakse	   regulaarselt	   (88,1%),	   mis	   soodustab	   sotsiaalset	  

lõimumist;	  

ü suurenenud	   huvi	   jälgida	   Eestis	   ja	   oma	   elukoha	   kultuurielus	   toimuvat	   (88%),	   mis	  

soodustab	  osalusaktiivsust	  ja	  tugevamat	  Eesti	  inforuumis	  osalemist;	  
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ü kultuurilise	   ohustatusega	   seotud	   hoiakud	   võrreldes	   referentsrühmaga	   palju	  

positiivsemad,	   on	   nõrgem	   tajutud	   assimilatsioonisurve,	   väiksem	   oma	   päritolukultuuri	  

tajutud	   ohustatus,	   suurem	   usk,	   et	   Eestis	   on	   ruumi	   eri	   kultuuridele.	   See	   kinnitab	  

rahvusvähemuste	   kultuuriga	   seotud	   tegevuse	   positiivset	  mõju	   ühiskonna	   kultuurilisele	  

lõimumisele;	  

ü tugev	   side	   Eesti	   riigiga	   ja	   riigiidentiteet	   –	   82,5%	   respondentidel	   on	   tugev	   Eesti	  

ühiskonda	   kuulumise	   tunne,	   mis	   on	   statistiliselt	   oluliselt	   seotud	   positiivse	   etnilise	  

identiteedi	   tugevusega;	   samuti	   on	   neil	   võrreldes	   referentsrühmaga	   positiivsemad	  

hoiakud	   seoses	   Eesti	   kodakondsusega,	   selle	   mõjuga	   tööturu	   võimalustele	   ja	  

kindlustundele	  tuleviku	  suhtes;	  

ü võrreldes	   referentsrühmaga	   märkimisväärselt	   suurem	   ühiskondlik	   ja	   poliitiline	  

osalusaktiivsus	   –	   osalemine	   valimistel,	   avalikud	   sõnavõtud	   meedias	   või	   avalikes	  

aruteludes.	  

Need	   tulemused	   toetavad	   järjekordselt	   akulturatsiooni	   teooria14	   integratsiooni	   hüpoteesi	  

paikapidavust	  Eesti	   kontekstis,	  mille	   kohaselt	  on	  ühiskonnas	   lõimumise	   toetamise	   seisukohalt	  

oluline,	   et	   rahvusvähemused	   omandaksid	   nii	   ühiskonnas	   domineerivat	   kultuuri	   kui	   ka	  

väärtustaksid	   ja	   hoiaksid	   oma	   päritolukultuuri.	   Teisalt	   näitavad	   selle	   uuringu	   tulemused	  

rahvusvähemuste	   kultuuri	   toetamiseks	  mõeldud	   tegevuse	   tähtsust	   Eesti	   ühiskonna	   lõimituse	  

soodustajana	  ja	  toob	  esile	  nende	  potentsiaali	  veel	  laiemaks	  mõjuks	  kogu	  Eesti	  ühiskonnale.	  

Kvalitatiivuuringu	   tulemused	   kinnitavad	   ja	   laiendavad	   kohati	   kvantitatiivanalüüsi	   tulemusi,	  

lisades	  veel	  hulga	  märkimisväärseid	  momente:	  

ü Oma	  päritolukultuuri	  tundmist	  nähakse	  kui	  silda	  teiste	  kultuuride	  avastamiseks	  ja	  nende	  

austama	   õppimiseks,	   ka	   kultuuridevahelise	   kommunikatsiooni	   oskuste	   omandamiseks.	  

Oma	  päritolukultuuri	  tundmist	  tajutakse	  kui	  olulist	  eeltingimust,	  et	  olla	  tundlik	  ka	  teiste	  

kultuuride,	  sh eesti	  kultuuri	  suhtes. 

ü Rahvuskultuuri	   nähakse	   positiivse	   alternatiivina	   poliitikale	   oma	   päritoluriigi	   kohta	  

kuvandi	   loomisel.	   See	   muutub	   seda	   aktuaalsemaks,	   mida	   negatiivsem	   on	   selle	   riigi	  

kuvand	   või	   informatsioon	   selle	   riigi,	   selle	   poliitilise	   olukorra	   või	   majandusliku	   seisu	  

kohta. 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
14	  Berry,	  J.	  W.	  (2003).	  How	  shall	  we	  all	  live	  together?	  In	  M.	  Luik	  (Ed.)	  ;	  Multicultural	  Estonia	  (pp.	  3-‐11)	  Tallinn:	  
Estonian	  Integration	  Foundation	  
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ü Eri	   põlvkondade	   esindajate	   jaoks	   on	   rahvuskultuurialasel	   tegevusel	   erinev	   roll	   ja	  

tähendus,	   mis	   võib	   kohati	   selgitada	   vanemast	   põlvkonnast	   pärit	   rahvusvähemuste	  

kultuuriseltside	   eraldatust	   noorte	   tegevusest	   ning	   näitab	   selgelt,	   et	  

põlvkondadevahelise	  lõhe	  ületamine	  vajab	  eraldi	  tähelepanu. 

ü Rahvusvähemuse	   keelt	   nähakse	   kui	   peamist	   kultuuri	   kandjat	   –	   „oma	   kultuuri	   saab	  

omandada	   vaid	   selle	   kultuuri	   keeles”, keele	   õpetamine	   ja	   hoidmine	   on	  

organisatsioonide	  jaoks	  esmatähtis.	  

ü Rahvuskultuuriga	  seotud	  tegevuses	  osalemise	  motiivideks	  on	  huvi	  oma	  kultuuri	  vastu,	  

sotsiaalne	   võrgustik,	   tunnustus	   (ka	   riigi	   poolt),	   eneseavastamine	   ja	   loominguline	  

realiseerimine,	   aga	   ka	   uhkus	   oma	   päritolukultuuri	   üle	   ja	   soov	   luua	   sellest	   positiivne	  

kuvand	  Eestis,	  nagu	  ka	  võimalus	  säilitada	  tugevat	  sidet	  oma	  päritolu	  ja	  juurtega.	  

Uuringu	   tulemused	   näitavad	   ka	   arendamist	   või	   tähelepanu	   vajavaid	   kohti,	   millest	   sõltub	  

rahvusvähemuste	  kultuuride	  hoidmine	  ja	  jätkusuutlik	  areng	  ning	  mille	   lahendamise	  vajalikkust	  

rahvusvähemuste	   kultuuriorganisatsioonid	   teravalt	   tunnetavad	   või	   see	   selgub	   uuringu	  

tulemustest.	  

1. Rahvusvähemuste	   kultuuriseltside	   aktiivliikmete	   ja	   liidrite	   kõrge	   vanus	  

(organisatsioonide	   liidrite	  keskmine	  vanus	  on	  56,8	  aastat,	   vaid	  1%	  on	  alla	  30aastased)	  

on	  selgelt	  murettekitav.	  Noorte	  kaasamine	  rahvuskultuuriteemalisse	  töösse	  on	  paljudes	  

organisatsioonides	   probleemiks. Pikemas	   perspektiivis	   ohustab	   see	   organisatsioonide	  

kestlikkust.	  Varasemad	  toetusmeetmed,	  mis	  olid	  mõeldud	  organisatsioonide	  võimekuse	  

suurendamiseks	  kaasata	  oma	   tegevusse	  noori	   liikmeid,	  on	  kandnud	  vilja	  vaid	  osaliselt,	  

paljude	  organisatsioonide	  puhul	  osutus	  väljakujunenud	  rutiini	  muutmine	  võimatuks.	  See	  

tähendab	   vajadust	   läheneda	   noorte	   kaasamisele	   rahvuskultuurialasesse	   tegevusse	  

teisiti	  –	   näiteks	   noorteorganisatsioonide	   ja	   noorsootöö	   korralduse	   kaudu,	   et	  

stimuleerida	   nende	   huvi	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   vastu.	   Selleks	   on	   oluline	   koostöö	  

Haridus-‐	  ja	  Teadusministeeriumi	  ja	  noorsootöö	  valdkonna	  võtmeorganisatsioonidega. 

2. Rahvusvähemuste	   kultuuride	   esindajad	   tunnevad	   jätkuvalt	   vajadust	   tugevama	  

kultuurilise	  mitmekesisuse	   sümboolse	   väärtustamise	   järele	   Eesti	   riigi	   tasandil	   ja	   tuge	  

suurema	   esindatuse	   saavutamiseks	   Eesti	   avalikkuse	   ees.	   Rahvusvähemuste	  

kultuuriseltsidel	   ja	   nende	   korraldatud	   üritustel	   on	   iseseisvalt	   väga	   keeruline	   ületada	  

uudisväärtuse	  künnist	  peavoolumeedias,	  mistõttu	  jääb	  nende	  tegevus	  sageli	  avalikkuse	  
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poolt	  tähelepanuta	  ega	  ole	  piisavalt	  nähtav.	  See	  omakorda	  raskendab	  nende	  positiivse	  

Eesti	  ühiskonna	  lõimitust	  soodustava	  potentsiaali	  realiseerimist.	  Oodatud	  on	  riigipoolne	  

tugi	   positiivse	   avaliku	   diskursuse	   arendamisele	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   rollist	   ja	  

väärtusest	   Eesti	   ühiskonna	   jaoks.	   Lisaks	   ootavad	   rahvusvähemuste	  

kultuuriorganisatsioonid	   riigipoolse	   rahvusvähemusi	   puudutava	   seadusandliku	   baasi	  

korrastamist.	  

3. Endiselt	   on	   aktuaalne	   vajadus	   saavutada	   tugevam	   koostöö	   eestikeelsete	  

kodanikuühendustega,	   et	   vähendada	   rahvuskultuuriseltside	   eraldatust,	   tugevdades	  

seejuures	   ka	   nende	   jätkusuutlikkust.	   Samuti	   on	   oluline	   tagada	   laiem	   koostöö	   ka	  

väljaspool	   rahvuskultuuri	   temaatikat	   tegutsevate	   kodanikuühendustega	   sõltumata	  

nende	  suhtluskeeltest.	  

4. Eesti	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   edendamise	   ja	   elujõulisuse	   seisukohalt	   on	   aktuaalne	  

leida	   õige	   tasakaal	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   traditsiooniliste	   esitlusvormide	   ja	  

tänapäevase	   käsitluse	   vahel.	   Küsimus	   seisneb	   selles,	   kas	   on	   tähtsam	   hoida	  

rahvuskultuuri	   muutmatul	   kujul	   või	   toetada	   kultuurilise	   mitmekesisuse	   esindatust	  

tänapäeva	  eesti	  kultuuris,	  nii	  pop-‐	  kui	  ka	  kõrgkultuuris.	  Noorema	  põlvkonna	  kaasamine	  

konservatiivse	   rahvuskultuuriga	   seotud	   tegevusse	   on	   aina	   keerulisem,	   samuti	   jääb	  

suuresti	   kasutamata	   kultuurilise	   mitmekesisuse	   potentsiaal	   rikastada	   tänapäeva	   Eesti	  

kultuurielu.	  

5. Suurem	   osa	   rahvusvähemuste	   kultuuriorganisatsioonide	   eestvedajate	  

arendusettepanekutest	   on	   seotud	   rahvusvähemuste	   kultuuri	   ja	   keele	   õppimise	  

võimaldamisega	   haridussüsteemi	   eri	   tasanditel	   alates	   üldharidusest	   ja	   lõpetades	  

kõrgharidusega.	  Mitme	  soovitud	  tegevuse	  jaoks	  on	  Eestis	  tänapäeval	  juba	  loodud	  vajalik	  

seadusraamistik,	   kuid	   nende	   realiseerimine	   oleneb	   rahvusvähemuste	   ettevõtmisest.	  

Nende	   võimaluste	   aktiivsemat	   kasutust	   rahvusvähemuste	   poolt	   võib	   soodustada	  

sihipärane	   informeerimine	  nendest	  võimalustest	  või	  vajaduse	  korral	   (konsulteeriv)	  tugi	  

algetapil,	  kuni	  saadakse	  kätte	  positiivne	  kogemus	  ja	  osatakse	  neid	  võimalusi	  täiel	  määral	  

kasutada.	  

6. Riigipoolse	  rahvusvähemuste	  kultuuritegevuse	  toetamise	  puhul	  peetakse	  väga	  tähtsaks	  

nii	   rahalist	   toetust	   kui	   ka	   riigi	   tasandil	   tunnustust	   ja	   tähelepanu,	   mis	   on	   olulisteks	  

rahvusvähemuste	   kultuuritegevusse	   panustamise	   motiivideks.	   Rahaliste	  

toetusmeetmete	  puhul	  nähakse	  vajadust	  eristada	  rahvusvähemuste	  kultuuri	   teemaline	  
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professionaalne	   tegevus	   harrastustegevusest,	   luues	   eri	   kvaliteeditasemega	  

kultuuriloome	  toetusmeetmeid.	  

Käesoleva	  uuringu	  tulemused	  kinnitavad	  rahvusvähemuste	  kultuuride	  toetamise	  olulisust	  Eesti	  

ühiskonnas	   lõimumise	   soodustamise	   jaoks,	  näidates	   selles	  osalemise	   tugevat	   seost	  ühiskonna	  

ühtsust	   ja	   tugevat	   riigiidentiteeti	   toetavate	  hoiakutega,	  ühiskonnas	  osalemise	   ja	   kaasatusega.	  

Rahvusvähemuste	   kultuur	   on	   Eesti	   jaoks	   oluline	   ressurss,	   millel	   on	   potentsiaali	  

märkimisväärselt	   soodustada	   rahvusvähemuste	   kuulumist	   ja	   tugevat	   seost	   Eesti	   riigiga,	  

rikastades	  seejuures	  Eesti	  ühiskondlikku	  ja	  kultuurielu.	  


